




Gentile Cliente,

il catalogo Goman®, con la sua completa e ampia gamma pro-
dotti, non è soltanto un‘opera di consultazione per snellire le pra-
tiche degli ordini, ma è anche un manuale che risponde a molti 
quesiti che si presentano sia nel realizzare bagni e locali con-
fortevoli che nel progettare ambienti conformi alle normative di 
legge. Un completo e facile strumento di lavoro nel quale trove-
rete: certificazioni, illustrazioni, testi di capitolato, informazioni 
tecniche, disegni quotati e collocazione articoli in ambiente.

Dear Customer,

the Goman® catalogue, illustrating the whole wide range of our 
products, is not only a quick and easy way to make orders but 
is also a manual that responds to many questions arising when 
planning comfortable and practical bathrooms, or when planning 
environments that must comply with established standards. 
A complete easy-to-use tool where you will also find: certifica-
tions, illustrations, reports, technical information, drawings and 
quotations and collocation of elements in their environment.





Attualmente il gruppo Goman® - Gover occupa più di 50 dipen-
denti, 4 direttori commerciali, 25 agenti per l’Italia, e esporta il 
35% circa della sua produzione in più di 20 paesi europei, grazie 
ai 6.000 mq coperti distribuiti nei 4 stabilimenti produttivi.
La consolidata esperienza nel settore e garanzia dei prodotti 
e dell’intero processo industriale. Goman® progetta e realizza 
attrezzature per disabili. Design e sicurezza per abitazioni pri-
vate, esercizi pubblici, cliniche, case di riposo, ospedali e centri 
di riabilitazione.

At present the Goman® - Gover group employs more than 50 
people, has 4 Sales Directors, 25 agents in Italy and it exports 
about 30% of its production to more than 20 European countries, 
thanks to the 6,000 square metres of its 4 production plants. A 
holistic experience is guaranteed for all Goman® products and 
their industrial process. Goman® designs and realizes equipment 
for the disabled, for private residences, public bathrooms, clinics, 
rest homes, hospitals and centres of rehabilitation. 

Profilo dell’azienda	
Company profile





Goman® crede nella ricerca e nella prevenzione e lavora affin-
ché le leggi, sempre più restrittive, si trasformino da vincoli ad 
opportunità. Contemporaneamente l’azienda si impegna a man-
tenere la promessa di una produzione italiana, senza farsi mai 
tentare dalla scelta di delocalizzare in paesi “low cost”, distanti 
non solo geograficamente ma anche nell’approccio al lavoro e 
nella qualità del prodotto nonché nella tutela della salute, della 
sicurezza e dell’ambiente per la prevenzione dell’inquinamento.

Goman® believes in research and preventative measures and 
works so that the law, which is becoming increasingly more 
restrictive, can be changed from a burden into an opportunity. 
At the same time, the company is committed to maintaining its 
promise of Italian manufacturing, rather than being tempted to 
relocate to “low cost production” countries. 
Such countries are distant, not only in a geographical sense but 
also in their approach to work and quality of the product as well 
as  in their safeguarding health and safety and protecting the 
environment by the prevention of pollution. 

Produzione italiana	
Made in Italy





La spinta continua all’innovazione e al raggiungimento della mas-
sima soddisfazione del cliente e della qualità del prodotto, hanno 
portato Goman® al conseguimento, negli anni, di importanti cer-
tificazioni del sistema di gestione per la qualità da autorevoli isti-
tuti internazionali quali AENOR, IQNET e TÜV RHEINLAND.
Nel 2006, Goman® ha dato vita al proprio Centro Ricerca & Svi-
luppo, coordinato da Rossano Zambelli, per la creazione di nuovi 
prodotti e la continua verifica di quelli esistenti.

Pushing the innovation and attention to the maximum, for the 
clients satisfaction and quality of the product. Goman® have 
achieved important certifications of quality system management 
from authoritative international institutes as AENOR, IQNET and 
TÜV RHEINLAND.
In 2006, the Centre of Research & Development was born, coor-
dinated by Rossano Zambelli, made for the design of new pro-
ducts and continuous verification of the existing ones.

Ricerca e sviluppo	
Research and development





Uno degli elementi fondamentali per concretizzare un manufatto 
è un’attenta scelta dei materiali durante la progettazione. 
La Goman® avvalendosi dei più moderni strumenti informatici, 
gestiti da personale altamente qualificato, già in questa fase 
riesce a risolvere anticipatamente e con notevole precisione, 
tutte le problematiche costruttive inerenti ai propri articoli. Tutti 
i componenti, dopo le lavorazioni alle macchine utensili e le rifi-
niture superficiali, convergono nel reparto di assemblaggio, dove 
personale altamente qualificato provvede a dare la forma defini-
tiva al prodotto, garantendo il collaudo di ogni singolo pezzo.

One of the fundamental elements in the  creation  of a handmade 
product is a careful selection of the materials during the plan-
ning stage. Goman®, availing itself of the most modern IT instru-
ments, is able even at this stage to resolve in advance and with 
notable precision, all construction problems inherent to that item. 
All components, after being processed with machine tools and 
surface re-finishing, converge together in the assembly depart-
ment, where highly qualified personnel give the definitive touch to 
the product, guaranteeing that every single piece is tested. 

La cura della sicurezza	
Ausili di sicurezza per bagno e comunità





La S.r.l. Goman attesta che i propri prodotti (serie STANDARD, 
NYLON-RILSAN e AntiBatterico BIO-GOMAN) sono realizzati in 
assoluta conformità con la normativa vigente (DM 14 giugno 
1989 n° 236 e DPR 24 luglio 1996 n° 503) e in corrispondenza 
alle Direttive 93/42/CE e successiva modifica 2007/47/CE e suc-
cessive modifiche. Capacità di carico 150 Kg. a norma UNI-CNR 
10021/85-10011/85.
Goman è un marchio registrato di Goman S.r.l. Altri marchi citati 
sono di proprietà delle rispettive società. 

We confirm that our products (the STANDARD, NYLON-RILSAN 
and AntiBacterial BIO-GOMAN line) are realized in absolute con-
formity with the actual italian laws (DM 14 June 1989 n° 236 
and DPR 24 July 1996 n° 503) and in compliance with Directives 
93/42/CE and next modification 2007/47/CE and following modi-
fications. Capacity of 150 kg.  in compliance with the UNI-CNR 
10021/85-10011/85 standards. Goman is a registered trademark 
of Goman S.r.l. All other trademarks and registered trademarks 
are property of their respective owners.

Dichiarazione di conformità	
Declaration of conformity
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GREZZO 
rough

LUCIDO
shiny  

BIANCO
white 

SATINATO
satiny 



Materiali e Colori
Material and Colours

Bio-Goman® rivestimento antibatterico
Il rivestimento Bio-Goman® è uno ritrovato nuovo ed unico che 
inibisce lo sviluppo di batteri grazie all’azione di ioni d’argento 
che contrastano la crescita di micro-organismi. Sono state con-
dotte prove mirate e prolungate che mostrano la riduzione del 
99,9% della flora batterica entro le 24 ore successive.

Serie Standard 
La serie standard è realizzata in tubo d’acciaio con trattamento 
anticorrosione, diametro esterno di 32 mm, ha una capacità di 
carico di 150 kg. secondo norma e prodotta in assoluta confor-
mità con la normativa vigente in Italia. Può essere fornita con 
rivestimento antibatterico Bio-Goman o Rilsan.

Rilsan® rivestimento termoplastico
La struttura chimica e il carattere termoplastico della poliammide 
11 offre elevata resistenza chimica, agli urti, all’abrasione e non 
favorisce la prolificazione batterica.

Serie alluminio nylon
Realizzata in tubo d’alluminio estruso con buone caratteristiche 
di resistenza meccanica e rivestita con 2 mm di nylon, perfetta-
mente uniti. Resistente ai raggi ultravioletti, atossica (pvc free) 
antistatica, piacevole al tatto.

Serie inox AISI 304
La serie in acciaio aisi 304 è disponibile con 4 differenti tratta-
menti superficiali

La scelta
Uno degli elementi fondamentali per concretizzare un manufatto 
è un’attenta scelta dei materiali durante la progettazione. 
La Goman® avvalendosi dei più moderni strumenti informatici, 
già in questa fase riesce a risolvere anticipatamente e con note-
vole precisione, tutte le problematiche costruttive inerenti ai 
propri articoli. Tutti i componenti, dopo le lavorazioni alle mac-
chine utensili e le rifiniture superficiali, convergono nel reparto 
di assemblaggio, dove personale altamente qualificato provvede 
a dare la forma definitiva al prodotto, garantendo il collaudo di 
ogni singolo pezzo.

Bio-Goman® Anti-bacterial coating.
Bio-Goman® coating is a new and unique discovery that inhib-
its bacterial growth thanks to the action of silver ions that fight 
micro-organisms.  Lengthy and specific tests have been carried 
out that show a 99.9% reduction of bacterial flora within the fol-
lowing 24 hours.

Standard line 
The Standard Line is made from steel tubes with an anti-corro-
sion treatment. Its external diameter is of 32 mms, it has a load 
capacity of 150 kilos in compliance  with regulations and is pro-
duced in complete conformity with current Italian legislation. 
It can be supplied with a Bio-Goman or Rilsan anti-bacterial  
coating. 

Rilsan® thermoplastic coating. 
The chemical structure and the thermoplastic characteristics of 
the polyamide 11 offer high chemical resistance to knocks and 
abrasion as well as inhibiting bacterial growtH

Nylon aluminium line.
Produced with extrusive aluminium tubes with good mechani-
cal resistance and perfectly united with 2mms of nylon coating. 
Resistant to ultra-violet rays,  non-toxic (PVC free), anti-static and  
pleasant to the toucH 

Stainless steel line AISI 304 
The stainless steel aisi 304 series is available with 4 different 
surface treatments.

Choice
One of the fundamental elements in the  creation  of a handmade 
product is a careful selection of the materials during the plan-
ning stage. Goman®, availing itself of the most modern IT instru-
ments, is able even at this stage to resolve in advance and with 
notable precision, all construction problems inherent to that item. 
All components, after being processed with machine tools and 
surface re-finishing, converge together in the assembly depart-
ment, where highly qualified personnel give the definitive touch 
to the product, guaranteeing that every single piece is tested.
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SERIE OPEN
serie OPEN 

cm 40 (a)

cm 60 (a)

cm 90 (a)

Maniglia Open
safety handle 
testo di capitolato:
Maniglia di sicurezza lineare, costituita da tre componenti, realizzati in 
acciaio con trattamento anticorrosione in tubo ovale 40x20 e tubo Ø22, 
rivestita con materiale antiusura antisettico, completa di: viti svasate di 
unione Ø10, piattelli di fissaggio a parete in nylon a 6 fori, rosoni in acciaio 
inox funzione “antivandalo”. 
Capacità di carico 150 Kg. a norma UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
Linear safety handle, constituted by three pieces, realized in steel with
anticorrosion treatment in tube oval 40x20 and tube Ø22, treated with
antiusury and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
nylon disks for fixing to wall, “antitheft” function stainless steel rosette. 
Capacity 150 Kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
measure ... Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-M40/01	
OP-M60/01
OP-M90/01

a + 35

a

Ø22

20

10
0

40

Ø75

cm 70x70

Maniglia Open angolare
corner handrail
testo di capitolato:
Maniglione angolare 70x70, costituito da cinque componenti, realizzate in 
acciaio con trattamento anticorrosione in tubo ovale 40x20 e tubo Ø22, rive-
stito con materiale antiusura antisettico, completo di: viti svasate di unione 
Ø10, piattelli di fissaggio a parete in nylon a 6 fori, rosoni in acciaio inox 
funzione “antivandalo”. 
Capacità di carico 150 Kg. a norma UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
Angular safety handle, constituted by five pieces, realized in steel with 
anticorrosion treatment in tube oval 40x20 and tube Ø22, treated with 
antiusury and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
nylon disks for fixing to wall, “antitheft” function stainless steel rosette. 
Capacity 150 Kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
measure ... Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-A01/01

40
20

70
0

20

100

500

660 Ø7
5
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SERIE OPEN
serie OPEN 

cm 35+35 (45°)

Maniglia Open 45°	
safety handle 45°
testo di capitolato:
Maniglione curvato a 45°, costituito da tre componenti, realizzate in acciaio 
con trattamento anticorrosione in tubo ovale 40x20 e tubo Ø22, rivestito 
con materiale antiusura antisettico, completo di: viti svasate di unione Ø10, 
piattelli di fissaggio a parete in nylon a 6 fori, rosoni in acciaio inox funzione 
“antivandalo”. 
Capacità di carico 150 Kg. a norma UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
45° safety handle, constituted by three pieces, realized in steel with 
anticorrosion treatment in tube oval 40x20 and tube Ø22, treated with 
antiusury and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
nylon disks for fixing to wall, “antitheft” function stainless steel rosette. 
Capacity 150 Kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
measure ... Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-MA1/01

350

35
0

45°

Ø7
5

40
10

0

20 Ø22

590

cm 40x70 DX (90°)

cm 40x70 SX (90°)

Maniglia Open 90°	
safety handle 90°
testo di capitolato:
Maniglione verticale 40x70, costituito da quattro componenti, realizzate 
in acciaio con trattamento anticorrosione in tubo ovale 40x20 e tubo Ø22, 
rivestito con materiale antiusura antisettico, completo di: viti svasate di 
unione Ø10, piattelli di fissaggio a parete in nylon a 6 fori, rosoni in acciaio 
inox funzione “antivandalo”. 
Capacità di carico 150 Kg. a norma UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
Vertical safety handle, constituted by four pieces, realized in steel with 
anticorrosion treatment in tube oval 40x20 and tube Ø22, treated with
antiusury and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
nylon disks for fixing to wall, “antitheft” function stainless steel rosette. 
Capacity 150 Kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 e 10011/85.
measure ... Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-M4070D/01
OP-M4070S/01

Ø22

2010
0

400

40

Ø7
5

90
°

70
0
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SERIE OPEN
serie OPEN 

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-112/01

Portarotolo ovale
toilet paper holder
testo di capitolato:
Accessorio Open portarotolo per il bagno, costituito da 2 componenti, rea-
lizzati in acciaio con trattamento anticorrosione in tubo ovale 40x20 e tubo 
Ø22, rivestiti con materiale antiusura antisettico, completo di: vite svasata 
di unione Ø10, piattello di fissaggio a parete in nylon a 6 fori, rosone in 
acciaio inox funzione “antivandalo”.
Tipo Goman codice ...

specifications:
Open Paper holder accessories, constituted by 2 pieces, realized in 
steel with anticorrosion treatment in tube oval 40x20 and tube Ø22, 
treated with antiusury and antiseptic material, consisting of: screw 
Ø10, 6 holes nylon disks for fixing to wall, “antitheft” function stainless 
steel rosette.
Goman Type code ...

172,5

40

151Ø75
10

0

20

Ø22

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-198/01

Appendino
towel hook
testo di capitolato:
Accessorio Open appendino, costituito da 1 componente, realizzato in 
acciaio con trattamento anticorrosione in tubo Ø22, rivestito con materiale 
antiusura antisettico, completo di: vite svasata di unione Ø10, piattello di 
fissaggio a parete in nylon a 6 fori, rosone in acciaio inox funzione “anti-
vandalo”.
Tipo Goman codice ...

specifications:
Open hook accessories, constituted by 1 pieces, realized in steel with 
anticorrosion treatment in tube Ø22, treated with antiusury and anti-
septic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes nylon disks for fixing to 
wall, “antitheft” function stainless steel rosette.
Goman Type code ...Ø22

Ø7
5 13

0

108
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maniglie goman classic
classic goman line

maniglie
goman classic

classic
goman line
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 30 (a)

cm 40 (a)

cm 45 (a)

cm 50 (a)

cm 60 (a)

cm 80 (a)

cm 90 (a)

cm 110 (a)

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

ZM30/01
ZM40/01
ZM45/01
ZM50/01
ZM60/01
ZM80/01
ZM90/01
ZM110/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZM30
N-ZM40
N-ZM45
N-ZM50
N-ZM60
N-ZM80
N-ZM90
N-ZM110

Maniglia
safety handle
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza lineare, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, 
realizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, rivestita con 
materiale antiusura antisettico, completa di: viti svasate di unione Ø10, piat-
telli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  
funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ...Tipo Goman codice ...

specifications:
linear safety handle constituted by a single piece, without joints, rea-
lized in steel with anticorrosion treatment, tube Ø32, treated with 
antiusury and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless 
steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure ... Goman Type code...

Ø75

Ø3
2

17

10
0

a
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 130 (a)

cm 150 (a)

cm 200 (a)

Maniglione
safety handle 
testo di capitolato:
maniglione di sicurezza lineare,  realizzato in acciaio con trattamento anticor-
rosione, tubo Ø32, rivestito con materiale antiusura antisettico, con 1 rinforzo 
di portata centrale, completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fis-
saggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione 
“antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
linear safety handle, realized in steel with anticorrosion treatment, 
tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, with central 
prop, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for 
fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure ... Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

ZM130/01
ZM150/01
ZM200/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZM130
N-ZM150
N-ZM200

a

Ø75

a/2

10
0

cm 35x35

Maniglia 45°
45° safety handle
testo di capitolato:
maniglione di sicurezza curvato con angolo a 45°, costituito da un solo pezzo, 
senza giunzioni, realizzato in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, 
rivestito con materiale antiusura antisettico, completo di: viti svasate di unione 
Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio 
inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 60 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
bended safety handle with angle of 45° constituted by a single piece, 
without joints, realized in steel with anticorrosion treatment, tube Ø32, 
treated with antiusury and antiseptic material, consisting of: screw 
Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft func-
tion stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 60 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

ZMA1/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZMA1/01

Ø3
2

   

17

Ø3
2

23
0

35
0

600

100

Ø75

600
45°

350
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 40x70 dx (a/b)

cm 40x70 sin (a/b)

cm 50x50 (a/b)

Maniglia con verticale laterale
safety handle with lateral vertical rod
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza con verticale laterale dx o sx, costituita da un solo pezzo, 
senza giunzioni, realizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, 
con 1 rinforzo di portata,  rivestita con materiale antiusura antisettico, completa 
di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio 
inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
safety handle with right or left lateral vertical rod constituted by a 
single piece, without joints, with prop, realized in steel with anticor-
rosion treatment, tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic 
material, consisting of: screw  Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks 
for fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg., UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure ... GomanType code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-Z4070D
N-Z4070S
N-Z5050

Z4070D/01
Z4070S/01
Z5050/01

dx

a

10
0

90
°

Ø75

17

14
0

b
Ø32

cm 50x25

Maniglione vasca mezzaluna tondo
semicircle safety handle

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

ZMA2/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZMA2

testo di capitolato:
maniglione di sicurezza curvato a mezzaluna , costituito da un solo pezzo, senza 
giunzioni, realizzato in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, rive-
stito con materiale antiusura antisettico, completo di: viti svasate di unione Ø10, 
piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox 
funzione “antivandalo”. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 -10011/85. 
misura 50 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
semicircle bended safety handle constituted by a single piece, 
without joints, realized in steel with anticorrosión treatment, tube 
Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, consisting of: 
screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft 
function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 50 cm Goman Type code ...

Ø32

100

250

Ø75

24
7

50
0
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 40x70

Maniglia con verticale laterale
universale ds/sx
safety handle with universal right/left 
lateral vertical rod
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza con verticale laterale universale dx/sx, costituita da 3 
pezzi, con giunzioni di innesto in nylon, realizzata in acciaio con trattamento 
anticorrosione, tubo Ø32, con 2 rinforzi di portata, rivestita con materiale 
antiusura antisettico, completa di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per 
fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox fun-
zione “antivandalo”. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 40x70 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
safety handle with universal right/left lateral vertical rod constitu-
ted by three pieces with nylon joints, realized in steel with anticorrosion 
treatment, tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, 
consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to 
wall, antitheft function stainless steel rosette.
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 40x70 cm GomanType code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-Z4070UZ4070U

Ø75

Ø32 51
5

240

160 

400

18
5

70
0

cm 180

Corrimano verticale con fissaggio 
parete/pavimento
vertical handrail fixed to wall and floor
testo di capitolato:
corrimano di sicurezza verticale con fissaggio parete/pavimento, costituito da 
un solo pezzo, senza giunzioni, realizzato in acciaio con trattamento anticor-
rosione, tubo Ø32, rivestito con materiale antiusura antisettico, con rinforzo 
di portata, completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a 
parete/pavimento in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione 
“antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 180 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
safety vertical handrail, from wall to floor, constituted by a single 
piece, without joints, realized in steel with anticorrosion treatment, 
tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, with central 
prop, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for 
fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 -  10011/85. 
measure 180 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZV01ZV01/01

75
0

18
00

15
0

ø75
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 160

Corrimano verticale 
con fissaggio  a parete
vertical handrail fixed to wall
testo di capitolato:
corrimano di sicurezza verticale con fissaggio parete, costituito da un solo pezzo, 
senza giunzioni, realizzato in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, 
rivestito con materiale antiusura antisettico, con rinforzo di portata, completo di: 
viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete/pavimento in nylon o 
acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 180 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
safety vertical handrail, from wall, constituted by a single piece, with-
out joints, realized in steel with anticorrosion treatment, tube Ø32, 
treated with antiusury and antiseptic material, with central prop, con-
sisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, 
antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 180 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZV02ZV02/01

Ø75

80
0

16
00

80
0

15
0

cm 150 - 100x100

Corrimano orizzontale 
con interruzione
interrupted horizontal handrail
Corrimano costituito da un maniglione angolare 100x100 e da un maniglione 
lineare cm. 150. 
Per disegno e testi di capitolato vedi ZM150 pag 27 e ZA03 pag 31.

handrail, constituted by safety corner handrail 100x100 and safety handle 
cm. 150.
For drawing and specifications see ZM150 page 27 and ZA03 page 31.

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZC100ZC100/01

1000

1000

1500
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 70x70 (axb)

cm 120x70 (axb)

cm 100x100 (axb)

cm 120x120 (axb)

Angolare di sicurezza
safety corner handrail
testo di capitolato:
angolare di sicurezza, costituito da 3 pezzi, con giunzioni di innesto in nylon, tubo 
Ø32, in acciaio con trattamento anticorrosione, rivestito con materiale antiusura 
antisettico, con  2 rinforzi di portata, completo di: viti svasate di unione Ø10, 
piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  
funzione “antivandalo”. Capacità di carico 150 kg.. 
misura ...Tipo Goman codice ....

specifications:
safety angle handrail, constituted by three pieces with nylon joints, real-
ized in steel with anticorrosion treatment, tube Ø32, treated with 
antiusury and antiseptic material, with 3 props, consisting of: screw  
Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft func-
tion stainless steel rosette. Capacity 150 kg..
measure ... Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZA01/01
N-ZA02/01
N-ZA03/01
N-ZA04/01

ZA01/01
ZA02/01
ZA03/01
ZA04/01

Ø75
b

Ø3
2

a

23
0

10
0

230
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 70 (a)x70x80h

cm 120 (a)x70x80h

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

ZA05U/01
ZA06U/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZA05U
N-ZA06U

Angolare con verticale
laterale universale dx/sx
corner handrail with right/left 
lateral vertical universal rod
testo di capitolato:
angolare di sicurezza con verticale laterale dx/sx, costituito da 5 pezzi, con 
giunzioni di innesto in nylon, tubo Ø32, in acciaio con trattamento anticorro-
sione, rivestito con materiale antiusura antisettico, con  4 rinforzi di portata, 
completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon 
o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. 
misura 70x70x80(h) cm Tipo Goman codice ...

specifications:
angle handrail with right/left lateral vertical rod, constituted by 5 
pieces with nylon joints, realized in steel with anticorrosión treat-
ment, tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, with 
4 props, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for 
fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. 
measure 70x70x80(h) cm Goman Type  code ...

74
0

91
0,

5

91
0,

5
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185

696,5

18
5

185
200

a

a
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MANIGLIE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 70x120x80h (axbxc)

cm 70x150x80h (axbxc)

cm 76x76x120h (axbxc)

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

ZA07U/01
ZA08U/01
ZA09U/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZA07U/01
N-ZA08U/01
N-ZA09U/01

Angolare con verticale
centrale universale dx/sx
corner handrail with right/left 
vertical central universal rod
testo di capitolato:
angolare di sicurezza con verticale centrale universale, costituito da 4 pezzi, 
con giunzioni di innesto in nylon, tubo Ø32, in acciaio con trattamento anticor-
rosione, rivestito con materiale antiusura antisettico, con  3 rinforzi di portata, 
completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon 
o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. 
misura... Tipo Goman codice ...

specifications:
safety angle handrail with universal central vertical rod, constituted 
by four pieces with nylon joints, realized in steel with anticorrosion 
treatment, tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, 
with 3 props, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks 
for fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg.
measure ... Goman Type code ...

c

10
0

10
0
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b
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a

a

b
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BARRE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

cm 70

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-B70/01

Barra ribaltabile
folding supporting bar
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, 
realizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, ovale 60x30 rinforzo 
intermedio saldato rivestita con materiale antiusura antisettico, completo 
di: piastra in acciaio inox aisi 430 a 4 fori per fissaggio a parete, perno di 
unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 70 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by 
a single piece, without joints, realized in steel with anticorrosion treat-
ment, oval 60x30, intermediate prop welded, treated with antiusury and 
antiseptic material, consisting of: stainless steel aisi 430 plate, with 4 
holes for fixing to wall, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 100 11/85.
measure 70 cm Goman Type code ...

700

30

60

81
20

4,
5

13
8

12
3

cm 60 (a)

cm 70 (a)

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

OP-B60/01
OP-B69/01
OP-APR/01

Miss Barra Open ribaltabile
folding supporting bar
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, ovale 60x30 rivestita con 
materiale antiusura antisettico, completo di: piastra in acciaio inox aisi 430 
mm.4 a 4 fori per fissaggio a parete, perno di unione Ø8, frizione in materiale 
sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 70 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by 
a single piece, without joints, realized in steel with anticorrosion treat-
ment, oval 60x30, treated with antiusury and antiseptic material, 
consisting of: mm. 4 stainless steel aisi 430 plate, with 4 holes for fixing to 
wall, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 100 11/85.
measure 70 cm Goman Type code ...
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portarotolo · toilet paper holder
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BARRE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

Fissa con rinforzo universale dx/sx
supporting bar with left-right universal prop
testo di capitolato:
barra fissa di sicurezza con rinforzo di portata, costituita da due pezzi, tubo 
Ø32, in acciaio con trattamento anticorrosione, rivestita con materiale 
antiusura antisettico, completa di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per 
fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox fun-
zione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ... cm Tipo Goman codice ...

specifications:
supporting bar with prop welded constituted by two pieces, realized in 
steel with anticorrosion treatment, tube Ø32, treated with antiusury 
and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel 
or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 100 11/85.
measure ... cm GomanType code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 60 (a)

cm 80 (a)

N-ZB02U/01
N-ZB03U/01

ZB02U/01
ZB03U/01

Ø32

a

Ø75

135

15
2

cm 80x80

Parete/pavimento 
con rinforzo universale dx/sx
wall-to-floor supporting bar with left-right 
universal prop

testo di capitolato:
barra parete/pavimento di sicurezza con rinforzo di portata orientabile dx o sx, 
costituita da 2 pezzi, con giunzioni a perno filettato in acciaio, tubo Ø32, in acciaio 
con trattamento anticorrosione, rivestita con materiale antiusura antisettico, com-
pleta di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete/pavimento in 
nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 80x80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
wall-to-floor supporting bar with left/right adjustable prop, consti-
tuted by two pieces, with nylon joints, realized in steel with anticor-
rosion treatment, tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic 
material, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks 
for fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 100 11/85.
measure 80x80 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-ZB01ZB01/01

Ø32

Ø75

80
0

80
0

140
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BARRE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

Ribaltabile con frizione 
per bloccaggio verticale
folding supporting bar 
with friction for vertical lock
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale 
e sistema antinfortunistico, costituita da un s olo pezzo, senza giunzioni, 
realizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, rinforzo 
intermedio saldato rivestita con materiale antiusura antisettico, completo 
di: piastra in a cciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a parete, perno diunione 
Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura 80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in steel with anticorrosion treat-
ment, tube Ø32, intermediate prop welded, treated with antiusury and 
antiseptic material, consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes 
for fixing to wall, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure 80 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 60 (a)

cm 80 (a)

N-ZB04
N-ZB05

ZB04/01
ZB05/01

a

20
9

80

108

90

Ø32x15

184

Ribaltabile con portarotolo 
con frizione per bloccaggio verticale
folding supporting bar with friction 
for vertical lock with toilet paper holder
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, per wc con pulsante di scarico per bat-
teria Goman e frizione verticale formata da 1 elemento realizzato in acciaio 
con trattamento anticorrosione, rivestita con materiale antiusura antiset-
tico, completa di: barra costituita da un solo pezzo tubo Ø32 senza giunzioni 
con rinforzo intermedio saldato, alloggiamento per pulsante scarico wc, 
perno di unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 80 cm . Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with push button for wc-flushing mechanism 
and friction for vertical block constituted by one piece, realized in steel 
with anticorrosion treatment, treated with antiusury and antiseptic 
material, consisting of: bar constituted by a single piece, without joints, 
intermediate prop welded, tube Ø32, and housing for wc-flushing mecha-
nism button pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 80 c m. Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 80 (a) N-ZB06ZB06/01

a

20
9

80
108

90

Ø32x15

184

18
0

26
5
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BARRE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

Ribaltabile con piastra lunga
e frizione per bloccaggio verticale
folding supporting bar with long fixing plate
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale, 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, rinforzo inter-
medio saldato rivestita con materiale antiusura antisettico, completo di: 
piastra in acciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a parete, perno diunione Ø8, 
frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura 80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in steel with anticorrosion treat-
ment, tube Ø32, intermediate prop welded, treated with antiusury and 
antiseptic material, consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes 
for fixing to wall, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure 80 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 60 (a)

cm 80 (a)

cm  70 (a)

N-ZB12
N-ZB13
N-ZB70

ZB12/01
ZB13/01
ZB70/01

a

55

184

21
5

209

15
7

108

9080

Ø32x15

Ribaltabile con piastra lunga, 
portartolo e frizione 
per bloccaggio verticale
folding supporting bar with long fixing plate 
and paper holder

testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale, 
sistema antinfortunistico e portarotolo, costituita da un solo pezzo, senza 
giunzioni, realizzata in acciaio con trattamento anticorrosione, tubo Ø32, 
rinforzo intermedio saldato rivestita con materiale antiusura antisettico, 
completo di: piastra in acciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a parete, perno 
di unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura 80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block with paper 
holder constituted by a single piece, without joints, realized in steel with 
anticorrosion treatment, tube Ø32, intermediate prop welded, treated 
with antiusury and antiseptic material, consisting of: stainless steel 
304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure 80 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 80 (a)

cm  70 (a)

N-ZB14
N-ZB71

ZB14/01
ZB71/01

a

184

21
5

209

15
7

108

9080

26
5
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0

Ø32 x 15 
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BARRE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

Ribaltabile con rinforzo 
verticale a terra
folding supporting bar with floor support

testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con rinforzo, con frizione per bloccag-
gio verticale e sistema antinfortunistico, formata da 3 elementi realizzati 
in acciaio con trattamento anticorrosione, rivestita con materiale antiu-
sura antisettico, completa di: barra costituita da un solo pezzo tubo Ø32 
senza giunzioni con rinforzo intermedio saldato, rinforzo in acciaio tubo Ø18 
altezza cm. 80 con piastra a 4 fori per fissaggio a parete, perno di unione Ø8, 
frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar with floor support friction for vertical block 
constituted by 3 pieces, realized in steel with anticorrosion treat-
ment, treated with antiusury and antiseptic material, consisting of: 
bar constituted by a single piece, without joints, intermediate prop welded, 
tube Ø32, supp. constituted in stainless steel 304, tube Ø18, height 80 cm., 
with 4 holes plate for fixing to wall, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 80 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 80

cm  80

N-ZB15
N-ZB16*

ZB15/01
ZB16/01*

* con portarotolo · with toilet paper holder

32

20
9

80
0

184

800

209

80
90

108
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BARRE GOMAN CLASSIC
classic GOMAN line

Ribaltabile su colonna con 
dispositivo di bloccaggio verticale
folding supporting bar on post with vertical 
locking device

testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, su colonna, con frizione per bloccaggio 
verticale e sistema antinfortunistico, formata da 2 elementi realizzati in 
acciaio con trattamento anticorrosione, rivestita con materiale antiusura 
antisettico, completa di: barra costituita da un solo pezzo tubo Ø32 senza 
giunzioni con rinforzo intermedio saldato, colonna in acciaio tubo ☐60 
altezza cm. 80 con piastra saldata a 6 fori per fissaggio a terra, perno di 
unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 80x80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
folding supporting bar on post with friction for vertical block con-
stituted by two pieces, realized in steel with anticorrosion treatment, 
treated with antiusury and antiseptic material, consisting of: bar con-
stituted by a single piece, without joints, intermediate prop welded, tube 
Ø32, post constituted in stainless steel 304, tube ☐60, height 80 cm, with 6 
holes plate for fixing to floor, pivot Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 80x80 cm Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

cm 80x80

cm 80x80

N-ZB07
N-ZB08*

ZB07/01
ZB08/01*

* con portarotolo · with toilet paper holder

☐ 60
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2090

87
0





seggiolini in acciaio inox 304
stainless steel 304 seats

seggiolini 
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 304 seats
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

Seggiolino ribaltabile per doccia 
con doghe in PPL, struttura inox
folding seat with PPL staves
testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile con doghe in PPL antibatterico, strut-
tura realizzata in acciaio inox 304, rivestitia con materiale antiusura anti-
settico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman codice ...

specifications:
folding seat with PPL staves for shower, realized in stainless steel 
304, treated with antiusury and antiseptic material. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X811/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-X811

330

370
360

368

390
100 66

Ribaltabile per doccia con doghe 
in PPL, struttura inox
stainless steel folding seat with PPL staves
testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile con doghe in PPL antibatterico, strut-
tura realizzata in acciaio inox 304, rivestitia con materiale antiusura anti-
settico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman codice ...

specifications:
folding seat with PPL staves for shower, realized in stainless steel 
304, treated with antiusury and antiseptic material. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type code ...

330

370

360

368

390
100 66

GREZZO 
ROUGH

X811/92

SATINATO 
SATINY

X811/91

LUCIDO 
SHINY

X811/93

BIANCO 
WHITE

X811/01
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304 
stainless steel 304 seats

Ribaltabile in inox per doccia 
con doghe in PPL
anatomic folding seat for shower
testo di capitolato:
seggiolino doccia ribaltabile formato da elementi assemblati con frizione 
per bloccaggio verticale, struttura realizzata in acciaio inox 304, rivestita 
con materiale antiusura antisettico, seduta in doghe in PPL antibatterico, 
completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in 
nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivandalo” in 
acciaio inox.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding seat for shower, constituted by many pieces, vertical block sys-
tems, realized in stainless steel 304, treated with antiusury and 
antiseptic material, with staves molded in polypropylene, consisting 
of: jack screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, 
antitheft function stainless steel rosette.
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X812/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X812

400
Ø75

33
0

360

400

100

30
0
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304 
stainless steel 304 seats

Ribaltabile in inox per doccia con 
seduta anatomica
anatomic folding seat for shower
testo di capitolato:
seggiolino doccia ribaltabile formato da 2 elementi assemblati con frizione 
per bloccaggio verticale, struttura realizzata in acciaio inox 304, rivestiti 
con materiale antiusura antisettico, seduta anatomica stampata in polipro-
pilene antiscivolo, completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fis-
saggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione 
“antivandalo” in acciaio inox.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman codice ...

specifications:
folding seat for shower, constituted by two pieces, with block system in 
vertical position, realized in stainless steel 304, treated with antiu-
sury and antiseptic material, anatomic seat pressed in polypropylene, 
consisting of: jack screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing 
to wall, antitheft function stainless steel rosette.
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X810/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X810

540

12
0

500

420

Ø75

37
0

430

42
0
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX  304
stainless steel 304 seats

Seggiolino per vasca da 70cm
con seduta anatomica
seat for standard 70 cm bathtub
testo di capitolato:
seggiolino per vasca standard da 70 cm, di tipo asportabile, con struttura 
costituita da un solo pezzo tubo Ø25, in acciaio inox 304 rivestito con mate-
riale antiusura antisettico, seduta e schienale anatomici, in polipropilene 
antiscivolo, completo di tappi terminali antiscivolo/graffio. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.   
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
seat for standard 70 cm bathtub, constituted by one piece, realized in 
stainless steel 304, tube Ø 25, treated with antiusury and antiseptic 
material, anatomic seat and back rest rail pressed in polypropylene, con-
sisting of stoppers. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X800/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X800

690

25
0

485

420

15
0

430

31
0
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

Seggiolino ribaltabile 
per vasca con doghe
folding seat for standard bathtub with PPL staves

testo di capitolato:
seggiolino per vasca tipo ribaltabile con doghe in PPL antibatterico, struttura 
realizzata in acciaio inox 304, rivestiti con materiale antiusura antisettico. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman codice ...

specifications:
folding seat with PPL staves for standard bathtub, realized in stain-
less steel 304, treated with antiusury and antiseptic material.
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 1001 1/85.
Goman Type code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X801/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X801

360

30

368

390 100
66

10
0

70
0
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

Seggiolino ribaltabile per doccia 
con doghe e braccioli reclinabili
folding seat with PPL staves  and removable arms

testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile con braccioli reclinabili, formato da  
elementi assemblati con frizione per bloccaggio verticale, struttura rea-
lizzata in acciaio inox 304, rivestita con materiale antiusura antisettico, 
seduta in doghe in PPL antibatterico, completo di: viti svasate di unione 
Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni 
acciaio inox  funzione “antivandalo” in acciaio inox.
 Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.  
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding seat for shower, with folding arms and back, constituted 
by many pieces, blocks system in vertical position, realized in stainless 
steel 304, treated with antiusury and antiseptic material, anatomic 
seat pressed in polypropylene, consisting of: jack screw Ø10, 6 holes stain-
less steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless steel 
rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X821/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X821

515

400

360 400

40
0

100

37
0

39
0
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

Seggiolino ribaltabile per doccia
con braccioli reclinabili e schienale
folding seat for shower 
with folding arms and back
testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile con braccioli reclinabili, formato da ele-
menti assemblati con frizione per bloccaggio verticale, struttura realizzata 
in acciaio inox 304, rivestita con materiale antiusura antisettico, seduta e 
schienale anatomici stampati in polipropilene antiscivolo, completo di: viti 
svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, 
a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding seat for shower, with folding arms and back, constituted by 
many pieces, blocks system in vertical position, realized in stainless 
steel 304, treated with antiusury and antiseptic material, anatomic 
seat pressed in polypropylene, consisting of: jack screw Ø10, 6 holes stain-
less steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless steel 
rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X820/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X820

570

460

480

420

39
0

18
0

60
0

310

450

66
0
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

Seggiolino ribaltabile asportabile
con doghe (da appendere ai maniglioni)
removable folding seat (to hang on the handrail)

testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile asportabile con doghe in PPL antibat-
terico (da appendere a maniglioni di sicurezza tipo Goman), formato da ele-
menti assemblati con frizione per bloccaggio verticale, struttura realizzata 
in acciaio inox 304, rivestita con materiale antiusura antisettico, completo 
di: tappi terminali antiscivolo/ graffio. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding seat for shower, with PPL staves, constituted by many 
pieces, blocks system in vertical position, realized in stainless 
steel 304, treated with antiusury and antiseptic material. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X831/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X831

33
0

15
0

47
0

435

390

360

440
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

Seggiolino ribaltabile asportabile
seduta anatomica
(da appendere ai maniglioni)
removable folding seat (to hang on the handrail)

testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile asportabile (da appendere a maniglioni 
di sicurezza tipo Goman), formato da due elementi assemblati con frizione 
per bloccaggio verticale, struttura realizzata in acciaio inox 304, rivestita 
con materiale antiusura antisettico, seduta anatomica stampata in polipro-
pilene antiscivolo, completo di: tappi terminali antiscivolo/graffio. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding seat for shower, (to be hanged to safety handrails Goman 
types) constituted by two elements with block system in vertical position, 
realized in stainless steel 304, treated with antiusury and antiseptic 
material, anatomic seat pressed in polypropylene, consisting of stoppers. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X830/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X830

510

420

35
5

50
0

470

40

55
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SEGGIOLINI IN ACCIAIO INOX 304
stainless steel 304 seats

90°

410

470

360

59
0

370

47
8,

5

Seggiolino ribaltabile asportabile
angolare con doghe
(da appendere a maniglione abbinato)
removable corner folding seat (to hang on the 
handrail)
testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile asportabile con doghe in PPL antibat-
terico (da appendere a maniglione di sicurezza tipo Goman) , formato da ele-
menti assemblati con frizione per bloccaggio verticale, struttura realizzata 
in acciaio inox 304, rivestita con materiale antiusura antisettico, c ompleto 
di: tappi terminali antiscivolo graffio. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding seat for shower, with PPL staves, constituted by many pieces, 
blocks system in vertical position, realized in stainless steel 304, 
treated with antiusury and antiseptic material. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
Goman Type STAINLESS STEEL code ...

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO

X832/01

RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON-RILSAN

N-X832





serie inox 304
inox 304 line

serie inox 
304

inox 304
line
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Maniglia
safety handle
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza lineare, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304, tubo Ø32, rifinita o rivestita con materiale antiusura 
antisettico, completa di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a 
parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “anti-
vandalo”. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ...Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
linear safety handle constituted by a single piece, without joints, realized 
in stainless steel 304, tube Ø32, treated or covered with antiusury 
and antiseptic material, consisting of: screw  Ø10, 6 holes stainless steel 
or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure ... Goman Type STAINLESS STEEL code...

Ø75

Ø3
2

17

10
0

a

cm 30 (a)

cm 40 (a)

cm 50 (a)

cm 60 (a)

cm 90 (a)

cm 110 (a)

GREZZO 
ROUGH

XM30/92
XM40/92
XM50/92
XM60/92
XM90/92
XM110/92

GREZZO 
ROUGH

XM30/92
XM40/92
XM50/92
XM60/92
XM90/92
XM110/92

SATINATO 
SATINY

XM30/91
XM40/91
XM50/91
XM60/91
XM90/91
XM110/91

LUCIDO 
SHINY

XM30/93
XM40/93
XM50/93
XM60/93
XM90/93
XM110/93

BIANCO 
WHITE

XM30/01
XM40/01
XM50/01
XM60/01
XM90/01
XM110/01
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SERIE INOX 304
inox 304 line

a

Ø75

10
0

Maniglia
safety handle
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza lineare, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304, tubo Ø32, rifinita o rivestita con materiale antiusura 
antisettico, completa di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a 
parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivan-
dalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ...Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
linear safety handle constituted by a single piece, without joints, realized 
in stainless steel 304, tube Ø32, treated with antiusury and antisep-
tic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks 
for fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure ... Goman Type STAINLESS STEEL code...

cm 130 (a)

cm 150 (a)

GREZZO 
ROUGH

XM130/92
XM150/92

SATINATO 
SATINY

XM130/91
XM150/91

LUCIDO 
SHINY

XM130/93
XM150/93

BIANCO 
WHITE

XM130/01
XM150/01

Maniglia 45°
45° safety handle
testo di capitolato:
maniglione di sicurezza curvato con angolo a 45°, costituito da un solo pezzo, 
senza giunzioni, realizzato  in acciaio inox 304, tubo Ø32, rifinito o rivestito con 
materiale antiusura antisettico, completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli 
per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione 
“antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 60 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
bended safety handle with angle of 45° constituted by a single piece, 
without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32, treated with 
antiusury and antiseptic material, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless 
steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 60 cm Goman Type code ...

cm 35x35

GREZZO 
ROUGH

XMA1/92

SATINATO 
SATINY

XMA1/91

LUCIDO 
SHINY

XMA1/93

BIANCO 
WHITE

XMA1/01
   

17

Ø3
2

23
0

35
0

600

100

Ø75

600
45°

350
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Maniglia con verticale laterale
safety handle with lateral vertical rod
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza con verticale laterale dx o sx, costituita da un solo pezzo, 
senza giunzioni, realizzata in acciaio inox 304, tubo Ø32, con 1 rinforzo di por-
tata, rifinita o rivestita con materiale antiusura antisettico, completa di: viti sva-
sate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 
fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
safety handle with right or left lateral vertical rod constituted by a 
single piece, without joints, with prop, realized in stainless steel 304, 
tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, consisting 
of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, anti-
theft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure ... GomanType code ...

dx

 

a

10
0

90
°

Ø75

17

14
0

b

Ø32

cm 35x65 (axb)

cm 35x65 (axb)

cm 50x50 (axb)

X3565D/92
X3565S/92
X5050/92

GREZZO 
ROUGH

SATINATO 
SATINY

X3565D/91
X3565S/91
X5050/91

LUCIDO 
SHINY

X3565D/93
X3565S/93
X5050/93

BIANCO 
WHITE

X3565D/01
X3565S/01
X5050/01

Maniglione inox mezzaluna tondo
semicircle safety handle

cm 50x25

GREZZO 
ROUGH

XMA2/92

SATINATO 
SATINY

XMA2/91

LUCIDO 
SHINY

XMA2/93

BIANCO 
WHITE

XMA2/01

testo di capitolato:
maniglione di sicurezza curvato a mezzaluna , costituito da un solo pezzo, senza 
giunzioni, realizzato in acciaio inox 304 con trattamento anticorrosione, tubo 
Ø32, rifinito o rivestito con materiale antiusura antisettico, completo di: viti sva-
sate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, 
rosoni acciaio inox funzione “antivandalo”. 
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85. 
misura 50 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
semicircle bended safety handle constituted by a single piece, 
without joints, realized in stainless steel 304 with anticorrosión 
treatment, tube Ø32, treated with antiusury and antiseptic material, 
consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, 
antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 50 cm Goman Type code ...

Ø32x15

100

250

Ø75

24
7

50
0
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Corrimano verticale 
con fissaggio parete
vertical handrail fixed to wall
testo di capitolato:
corrimano di sicurezza verticale con fissaggio parete, costituito da un solo pezzo, 
senza giunzioni, realizzato in acciaio inox 304, tubo Ø32, rifinito o rivestito con 
materiale antiusura antisettico, con rinforzo di portata, completo di: viti svasate di 
unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete/pavimento in nylon o acciaio inox, a 6 
fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 180 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
safety vertical handrail, from wall, constituted by a single piece, with-
out joints, in stainless steel 304, tube Ø32, treated with antiusury and 
antiseptic material, with central prop, consisting of: screw Ø10, 6 holes 
stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft function stainless 
steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 180 cm Goman Type code ...

Ø75

13
00

15
0

cm 130

GREZZO 
ROUGH

XV03/92

SATINATO 
SATINY

XV03/91

LUCIDO 
SHINY

XV03/93

BIANCO 
WHITE

XV03/01

Angolare di sicurezza
safety corner handrail
testo di capitolato:
angolare di sicurezza, costituito da 3 pezzi, con giunzioni di innesto in nylon, tubo 
Ø32, in acciaio inox 304, rifinito o rivestito con materiale antiusura antisettico  
con 1 rinforzo di portata, completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per 
fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione 
“antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura ...Tipo Goman INOX codice ....

specifications:
safety angle handrail, constituted by three pieces with nylon joints, rea-
lized in stainless steel 304, tube Ø32, with 1 props, consisting of: screw  
Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to wall, antitheft fun-
ction stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 -  10011/85.
measure ... Goman Type STAINLESS STEEL code ...

600

Ø3
2

60
0

43
0

10
0

Ø75

cm 60X60

cm 110X60

GREZZO 
ROUGH

XA12/92
XA13/92

SATINATO 
SATINY

XA12/91
XA13/91

LUCIDO 
SHINY

XA12/93
XA13/93

BIANCO 
WHITE

XA12/01
XA13/01
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Angolare con verticale
laterale universale dx/sx
corner handrail with right/left 
lateral vertical universal rod
testo di capitolato:
angolare di sicurezza con verticale laterale dx/sx, costituito da 5 pezzi, con 
giunzioni di innesto in nylon, tubo Ø32, in acciaio  inox rifinito o rivestito con 
materiale antiusura antisettico, disponibile in varie forniture, con  4 rinforzi di 
portata, completo di: viti svasate di unione Ø10, piattelli per fissaggio a parete 
in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio inox  funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 70x70x110(h) cm Tipo Goman codice ...

specifications:
angle handrail with right/left lateral vertical rod, constituted by 5 
pieces with nylon joints, realized in steel, tube Ø32, inox 304, in various 
finishing or treated with antiusury and antiseptic material, with 4 
props, consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for 
fixing to wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 70x70x110(h) cm Goman Type  code ...

cm 60 (a) X60xH60
cm 110 (a) x60xH60

GREZZO 
ROUGH

XA14/92
XA15/92

SATINATO 
SATINY

XA14/91
XA15/91

LUCIDO 
SHINY

XA14/93
XA15/93

BIANCO 
WHITE

XA14/01
XA15/01
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Barra fissa 
con rinforzo universale dx/sx
supporting bar with left-right universal prop
testo di capitolato:
barra fissa di sicurezza con rinforzo di portata universale dx/sx, costituita 
da 1 pezzo, senza giunzioni, tubo Ø32, in acciaio inox 304 rifinita o rivestita 
con materiale antiusura antisettico, completa di: viti svasate di unione Ø10, 
piattelli per fissaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni acciaio 
inox funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150 kg. a norma UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
misura 80 cm Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
supporting bar with left-right universal prop welded constituted by 
a single piece, without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32, 
consisting of: screw Ø10, 6 holes stainless steel or nylon disks for fixing to 
wall, antitheft function stainless steel rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of UNI-CNR 10021/85 - 10011/85.
measure 80 cm GomanType STAINLESS STELL code ...

Ø32

60
0

Ø75

135

15
2

cm 60

cm 80

GREZZO 
ROUGH

XB02U/92
XB03U/92

SATINATO 
SATINY

XB02U/91
XB03U/91

LUCIDO 
SHINY

XB02U/93
XB03U/93

BIANCO 
WHITE

XB02U/01
XB03U/01
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Barra ribaltabile con frizione 
e portarotolo
folding supporting bar with friction
and paper holder
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304 rifinita o rivestita con materiale antiusura antiset-
tico, tubo Ø32, completo di: piastra in a cciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio 
a parete, perno diunione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura ... cm Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32 
consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot 
Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure ... cm Goman STAINLESS STEEL Type code ...

cm 80

GREZZO 
ROUGH

XB06/92

SATINATO 
SATINY

XB06/91

LUCIDO 
SHINY

XB06/93

BIANCO 
WHITE

XB06/01

20
9

80
108

80

90

Ø32x15

184

18
0

26
5

Barra ribaltabile con frizione 
folding supporting bar with friction
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304 rifinita o rivestita con materiale antiusura antisettico, 
tubo Ø32, completo di: piastra in a cciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a 
parete, perno diunione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura ... cm Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32 
consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot 
Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure ... cm Goman STAINLESS STEEL Type code ...

a

21
0

80

110

90

Ø32x15

184

cm 60 (a)

cm 80 (a)

GREZZO 
ROUGH

XB04/92
XB05/92

SATINATO 
SATINY

XB04/91
XB05/91

LUCIDO 
SHINY

XB04/93
XB05/93

BIANCO 
WHITE

XB04/01
XB05/01
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Barra ribaltabile con piastra lunga 
e frizione 
folding supporting bar with long fixing plate
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304 rifinita o rivestita con materiale antiusura antiset-
tico, tubo Ø32, completo di: piastra in a cciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio 
a parete, perno diunione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura ... cm Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32 
consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot 
Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure ... cm Goman STAINLESS STEEL Type code ...

cm 70 (a)

GREZZO 
ROUGH

XB70/92

SATINATO 
SATINY

XB70/91

LUCIDO 
SHINY

XB70/93

BIANCO 
WHITE

XB70/01
cm 80 (a) XB13/92 XB13/91 XB13/93 XB13/01
cm 60 (a) XB12/92 XB12/91 XB12/93 XB12/01

a

20
9

80
108

90

Ø32x15

184

Barra ribaltabile con piastra lunga, 
frizione e portarotolo 
folding supporting bar with long fixing plate
and paper holder
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304 rifinita o rivestita con materiale antiusura antiset-
tico, tubo Ø32, completo di: piastra in a cciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio 
a parete, perno diunione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura ... cm Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32 
consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot 
Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure ... cm Goman STAINLESS STEEL Type code ...

cm 70 (a)

GREZZO 
ROUGH

XB71/92

SATINATO 
SATINY

XB70/91

LUCIDO 
SHINY

XB70/93

BIANCO 
WHITE

XB70/01
cm 80 (a) XB14/92 XB13/91 XB13/93 XB13/01

a

20
9

80

108

90

Ø32x15

184

18
0

26
5
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Ribaltabile su colonna con 
dispositivo di bloccaggio verticale
folding supporting bar on post with vertical 
locking device

testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale e 
sistema antinfortunistico, costituita da un solo pezzo, senza giunzioni, rea-
lizzata in acciaio inox 304 rifinita o rivestita con materiale antiusura antisettico, 
tubo ☐60, completo di: piastra in a cciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a 
parete, perno di unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico. 
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
misura ... cm Tipo Goman INOX codice ...

specifications:
folding supporting bar with friction for vertical block constituted by a 
single piece, without joints, realized in stainless steel 304, tube Ø32 
consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot 
Ø8, thermoplastic friction. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
measure ... cm Goman STAINLESS STEEL Type code ...

* con portarotolo · with toilet paper holder

☐ 60

85
0

110

140160

215

Ø32

175

2090

87
0

cm 70

GREZZO 
ROUGH

XB08/92*

SATINATO 
SATINY

XB08/91

LUCIDO 
SHINY

XB08/93

BIANCO 
WHITE

XB08/01
cm 80 XB07/92 XB07/91 XB07/93 XB07/01
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SERIE INOX 304
inox 304 line

Maniglia con saliscendi 
doccia universale dx/sx
handle with universal right/left 
sliding shower rail

testo di capitolato:
maniglione di sicurezza con verticale laterale universale dx/sx, funzioni sali-
scendi doccia, tubo Ø32 in acciaio inox 304, rifinito o rivestito con materiale 
antiusura antisettico, doccia a getto, tubo fl essibile, viti svasate di unione 
Ø10, piattelli per fi ssaggio a parete in nylon o acciaio inox, a 6 fori, rosoni 
acciaio inox funzione “antivandalo”.
Capacità di carico 150kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.
Tipo Goman

specifications:
safety handrail with polished stainless steel sliding rail shower, 
consisting of cursor, hand shower, flex hose, jack screw Ø10, 6 holes stain-
less steel or nylon disks for fi xing to wall, antitheft function stainless steel 
rosette. 
Capacity 150 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.
Goman type.

GREZZO 
ROUGH

D0032/92

SATINATO 
SATINY

D0032/91

LUCIDO 
SHINY

D0032/93

BIANCO 
WHITE

D0032/01

D0031/92 D0031/91 D0031/93 D0031/01

Ø75

Ø32 10
40

400
260

140

11
80

14
0





serie Ø35 - alluminio rivestito nylon
serie  Ø35 - nylon coated line

serie Ø35

serie  Ø35 
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Ø75

Ø3
5

17

10
0

a

cm 30 (a)

cm 40 (a)

cm 50 (a)

cm 60 (a)

cm 80 (a)

cm 90 (a)

cm 110 (a)

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-M30/01
AN-M40/01
AN-M50/01
AN-M60/01
AN-M80/01
AN-M90/01
AN-M110/01

Maniglia
safety handle
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza lineare, realizzata in alluminio, rivestita con materiale 
termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 2 mm 
unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, tubo Ø35, 
completa di: viti svasate di unione Ø8, piattelli per fi ssaggio a parete in 
nylon, a 6 fori, rosoni funzione “antivandalo” in acciaio inox.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
linear safety handle, realized in aluminum, coated with thermoplas-
tic nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, connected by 
nylon coupling joints and threaded steel bar, tube Ø35 consisting of: 
screw Ø8, 6 holes stainless nylon disks for fixing to wall, antitheft function 
stainless steel rosette.
measure ... Goman Typecode ...



69

serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

cm 70x70 (axb)

cm 100x100 (axb)

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-A01/01
AN-A03/01

Angolare di sicurezza
safety corner handrail
testo di capitolato:
angolare di sicurezza, in alluminio, rivestito con materiale termoplastico 
nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV) , spessore 2 mm unita con giunti 
di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, tubo Ø35, con 2 rinforzi di por-
tata, completo di: viti svasate di unione Ø8, piattelli per fissaggio a parete 
in nylon, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivandalo”.
misura ...Tipo Goman codice ...

specifications:
safety angle handrail, constituted by three pieces with nylon joints, 
realized in aluminum, tube Ø35, coated with thermoplastic nylon 
(polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, connected by nylon cou-
pling joints and threaded steel bar, tube Ø35, with 2 props, consisting 
of: screw Ø8, 6 holes nylon disks for fixing to wall, antitheft function stain-
less steel rosette.
measure ...Goman Type code ...

b

Ø3
5

a

43
0

10
0

Ø75

430

cm 40x70

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-4070/01

Maniglia dx/sx
safety handle right/left
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza con verticale laterale dx o sx, realizzata in allumi-
nio, con 1 rinforzo di portata, rivestita con materiale termoplastico nylon 
(poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 2 mm unita con giunti di inne-
sto in nylon e barra filettata in acciaio, tubo Ø35, completa di: viti svasate 
di unione Ø8, piattelli per fissaggio a parete in nylon, a 6 fori, rosoni acciaio 
inox funzione “antivandalo”.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
safety handle with right or left lateral vertical rod, realized in alumi-
num, coated with thermoplastic nylon (polyamide 6 + UV protection), 
2 mm thick, connected by nylon coupling joints and threaded steel 
bar, tubo Ø35, consisting of: screw Ø8, 6 holes nylon disks for fi xing to wall, 
antitheft function stainless steel rosette.
measure ... Goman Type code ...

400

10
0

90
°

Ø75

17

14
0

70
0

Ø35
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cm 160

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-V02/01

Corrimano verticale
vertical handrail
testo di capitolato:
corrimano di sicurezza verticale con fissaggio a parete, realizzato in allumi-
nio, rivestito con materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo 
anti-UV), spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata 
in acciaio, completa di: viti svasate di unione Ø8, piattelli per fi ssaggio a 
parete/pavimento in nylon, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivan-
dalo”.
misura 160 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
safety wall vertical handrail, realized in aluminum, coated with ther-
moplastic nylon, 2 mm thick, connected by nylon coupling joints and 
threaded steel bar, consisting of: screw Ø8, 6 holes stainless steel or nylon 
disks for fi xing to wall, antitheft function stainless steel rosette.
measure 160 cm Goman Type code ...

ø75
150

80
0

ø35

16
00

ø75

15

15

150

cm 25X25

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-MA1/01

Maniglia 45°
safety handle 45°
testo di capitolato:
maniglia di sicurezza a 45°, realizzata in alluminio, rivestita con materiale 
termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 2 mm 
unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, completa di: 
viti svasate di unione Ø8, piattelli per fi ssaggio a parete in nylon, a 6 fori, 
rosoni funzione “antivandalo” in acciaio inox.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
45° safety handle, realized in aluminum, coated with thermoplas-
tic nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, connected by 
nylon coupling joints and threaded steel bar, consisting of: screw Ø8, 
6 holes stainless nylon disks for fi xing to wall, antitheft function stainless 
steel rosette.
measure ... Goman Type code ...ø75

250

450

25
0

430

ø3
5

10
0

serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line
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RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

Angolare dx/sx
corner handrail right/left
testo di capitolato:
angolare di sicurezza con verticale laterale dx/sx, realizzato in alluminio, 
rivestito con materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-
UV), spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in 
acciaio, con 3 rinforzi di portata, completo di: viti svasate di unione Ø8, 
piattelli per fissaggio a parete in nylon, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione 
“antivandalo”. 
misura 70x70x80(h) cm Tipo Goman codice ...

specifications:
angle handrail with right/left lateral vertical rod, realized in alumi-
num, coated with thermoplastic nylon (polyamide 6 + UV protection), 
2 mm thick, connected by nylon coupling joints and threaded steel 
bar, with 3 props, consisting of: screw Ø8, 6 holes nylon disks for fixing to 
wall, antitheft function stainless steel rosette. 
measure 70x70x80(h) cm Goman Type code...

ø75

15

800

215

21
5

ø35

100

70
0

700

cm 70(a)x70x80(h)

cm 70(a)x70x110(h)

AN-A05/01
AN-A10/01

serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Barra ribaltabile con portarotolo
folding supporting bar with paper holder
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale, 
sistema antinfortunistico e portarotolo, realizzata in alluminio, rivestita con 
materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 
2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, com-
pleta di: piastra in acciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a parete, perno di 
unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico.
misura 80 cm Tipo Goman codice ...

specications:
the folding supportin g bar with friction for vertical block, with toilet 
paper holder is constituted by a single piece, without joints, realized in 
aluminum, coated with thermoplastic nylon (polyamid e 6), 2 mm 
thick, connected by nylon coupling jo ints and threaded steel bar, 
consisting of: stainless steel 304 plate, with 4 holes for fixing to wall, pivot 
Ø8, thermoplastic friction.
measure cm 80 Goman Type code ...

22
0

108

95
220

60
0

ø35

195

* senza portarotolo · without toilet paper  holder

cm 60

cm 80

cm 80

cm 70

cm 70

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-B12/01*
AN-B14/01
AN-B13/01
AN-B70/01
AN-B71/01
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

cm 80

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-B16/01*

Barra ribaltabile con 
rinforzo verticale a terra
folding supporting bar with floor support
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale, rin-
forzo a terra in acciaio Ø18 e portarotolo, realizzata in alluminio, rivestita con 
materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 
2 mm unita con giunti di innesto in nylo n e barra filettata in acciaio, com-
pleta di: piastra in acciaio inox 304 a 4 fori per fissaggio a parete, perno di 
unione Ø8, frizione in materiale sintetico termoplastico.
misura 80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
the folding supporting bar with friction for vertica l block, steel tube 
Ø18, with toilet paper holder is with constituted by a single piece, 
without joints, realized in aluminum, coated with thermoplastic 
nylon (polyamid e 6) , 2 mm thick, connected b y nylo ncoupl ing jo 
ints and threaded steel bar, consisting of: stainless steel 304 plate, with 
4 holes for fixing to wall, pivot Ø8, thermoplastic friction.
measure cm 80 Goman Type code ...

* con portarotolo · with toilet paper holder

22
2

ø18

108

95
219

195

ø35

800

80
0
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

cm 80x80

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-B08/01

Barra ribaltabile
su colonna
folding supporting bar on post
testo di capitolato:
barra di sicurezza, tipo ribaltabile, su colonna, con frizione per bloccaggio 
verticale e sistema antinfortunistico, formata da 2 elementi realizzati in 
alluminio, rivestita con materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + pro-
tettivo anti-UV), spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra 
filettata in acciaio, completa di: barra, colonna in acciaio tubo ☐60, altezza 
80 cm con piastra saldata a 3 fori per fi ssaggio a terra, perno di unione Ø8, 
frizione in materiale sintetico termoplastico.
misura 80x80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
the folding supporting bar with friction on post for vertical block is 
constituted by two pieces, consisting of: bar realized in aluminum, coated 
with thermoplastic nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, 
connected by nylon coupling joints and threaded steel bar; post con-
stituted in steel, tube ☐60, height 80 cm, with 3 holes plate for fixing to 
floor, pivot Ø8, thermoplastic friction.
measure 80x80 cm Goman Type code ...

90 20

190

80
0

170

ø35

☐ 60

160

215

140

110

80
0



75

serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Ø35

a

Ø75

135

15
2

cm 60 (a)

cm 80 (a)

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-B02/01
AN-B03/01

Barra fissa dx/sx
supporting bar right/left
testo di capitolato:
barra fissa di sicurezza con rinforzo di portata in alluminio, rivestita con 
materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 
2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, com-
pleta di: viti svasate di unione Ø8, piattelli per fi ssaggio in nylon, a 6 fori, 
rosoni acciaio inox funzione “antivandalo”. 
misura 60 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
supporting bar with right prop welded constituted by a single piece, 
without joints, realized in aluminum, coated with thermoplastic 
nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, connected by nylon 
coupling joints and threaded steel bar, consisting of: screw Ø8, 6 holes 
stainless steel or nylon disks for fi xing to wall, antitheft function stainless 
steel rosette. 
measure 60 cm Goman Type code ...
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

cm 80x80

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-B01/01

Barra fissa parete pavimento dx/sx
supporting bar right/left
testo di capitolato:
barra parete/pavimento di sicurezza con rinforzo di portata orientabile dx o
sx, a perno filettato in acciaio, realizzata in alluminio, rifinita o rivestita con 
materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 
2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, com-
pleta di: viti svasate di unione Ø8, piattelli per fi ssaggio a parete/pavimento 
in nylon, a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivandalo”.
misura 80x80 cm Tipo Goman codice ...

specifications:
wall-to-fl oor supporting bar with left/right adjustable prop, consti-
tuted by two pieces, with nylon joints, realized in aluminum, coated 
with thermoplastic nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, 
connected by nylon coupling joints and threaded steel bar, consisting 
of: screw Ø8, 6 holes stainless steel or nylon disks for fi xing to wall, antitheft 
function stainless steel rosette.
measure 80x80 cm Goman Type code ...

80
0

800

15

137

25
0

ø75
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Appendiabiti
towel hook

cm 12x10 (a)

cm 14x10 (b)

AN-B198/01
AN-B199/01

(a)                                           (b)

Portarotolo
towel hook

cm 20x10 (a)

cm 28x10 (b)

AN-B112/01
AN-B113/01

(a)                                           

(b)

Maniglia  curva con portarotolo
handle with toilet paper holder

AN-B111/01cm 22x22

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

testo di capitolato:
maniglia di sicurezza lineare, realizzata in alluminio, rivestita con materiale 
termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 2 mm 
unita con giunti di innesto in nylon e barra filettata in acciaio, completa di: 
viti svasate di unione Ø8, piattelli per fi ssaggio a parete in nylon, a 6 fori, 
rosoni funzione “antivandalo” in acciaio inox.
misura ... Tipo Goman codice ...

specifications:
linear safety handle, realized in aluminum, treated or covered with 
thermoplastic nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, con-
nected by nylon coupling joints and threaded steel bar, consisting of: 
screw Ø8, 6 holes stainless nylon disks for fixing to wall, antitheft function 
stainless steel rosette.
measure ... Goman Typecode ...
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Seggiolino ribaltabile doccia
folding seat for shower
testo di capitolato:
seggiolino per doccia tipo ribaltabile, con frizione per bloccaggio verticale, 
realizzato in alluminio, rifinito o rivestito con materiale termoplastico nylon 
(poliammide 6 + protettivo anti-UV), spessore 2 mm unita con giunti di inne-
sto in nylon e barra filettata in acciaio, seduta in doghe in PPL antibatterico, 
completo di piastra di fissaggio in acciaio inox 304.
Tipo Goman codice ...

specifications:
folding seat for shower, constituted by two pieces, with block system 
in vertical position, realized in aluminum, coated with thermoplastic 
nylon (polyamide 6 + UV protection), 2 mm thick, connected by nylon 
coupling joints and threaded steel bar, seat with staves and stainless 
steel plate for fixing to wall.
Goman Type code ...

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-811/01
AN-811B/01

430 435

360

ø35

15
5

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-831/01
AN-831B/01

Seggiolino doccia asportabile 
(non ribaltabile)
removable seat for shower (not folding)

testo di capitolato:
seggiolino per doccia asportabile a seduta fissa (da appendere a mani-
glioni di sicurezza tipo Goman), rivestito con materiale termoplastico nylon 
(poliammide 6), spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra 
filettata in acciaio, seduta e schienale in doghe in PPL antibatterico, com-
pleto di: tappi terminali antiscivolo/graffio.
Tipo Goman codice ...

specifications:
rigid removable seat for shower, (to be hanged to safety handrails Goman 
types) constituted by two elements with block system in vertical position, 
realized in aluminum, coated with thermoplastic nylon (polyamide 
6), 2 mm thick, connected by nylon coupling joints and threaded steel 
bar, seat with staves and stainless steel plate for fixing to handrail.
Goman Type code ...

360

ø35390

280

100

30
0

46
5
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Seggiolino vasca 
seat for standard bathtub
testo di capitolato:
seggiolino per vasca realizzato in alluminio, rivestito con materiale termo-
plastico nylon (poliammide 6), spessore 2 mm unita con giunti di innesto in 
nylon e barra filettata in acciaio, seduta in doghe in PPL antibatterico.
Tipo Goman codice ...

specifications:
seat for stan dar d bathtub, reali zed in alum inum, coated with ther-
moplastic nylon (polyamide 6), 2 mm thick, connected by nylon cou -
pling joints and threaded steel bar, seat with staves.
Goman Type code ...

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-800/01
AN-800B/01

430

500

26
0

19
0

48
0

36
0

ø3
5

700

Seggiolino doccia fisso 
(non ribaltabile)
rigid seat for shower (not folding)

testo di capitolato:
seggiolino per doccia fisso, rivestito con materiale termoplastico nylon 
(poliammide 6), spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra 
filettata in acciaio, seduta e schienale in doghe in PPL antibatterico, com-
pleto di piattelli per fissaggio a parete in nylon 6 fori, rosoni acciaio inox 
funzione antivandalo e tappi terminali antiscivolo/graffio.
Tipo Goman codice ...

specifications:
rigid seat for shower, (to be hanged to safety handrails Goman types) con-
stituted by two elements with block system in vertical position, realized 
in aluminum, coated with thermoplastic nylon (polyamide 6), 2 mm 
thick, connected by nylon coupling joints and threaded steel bar, seat 
with staves and stainless steel plate for fixing to handrail.
Goman Type code ...

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-841/01
AN-841B/01

100

48
5

31
0

390

230

ø75

ø35

360
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Maniglia con saliscendi doccia 
handrail with sliding rail shower
testo di capitolato:
maniglione di sicurezza con verticale laterale universale dx/sx, funzione 
saliscendi doccia, tubo Ø35 in alluminio rifinita o rivestita nylon PA6, doccia 
a getto, tubo flessibile, viti svasate di unione Ø8, piattelli per fissaggio a 
parete in nylon a 6 fori, rosoni acciaio inox funzione “antivandalo.
Capacità di carico 120kg. a norma UNI-CNR 1 0021/85 - 10011/85.

specifications:
safety handrail with aluminum coated by nylon sliding rail shower, 
consisting of cursor, hand shower,  ex hose, jack screw Ø8, 6 holes nylon disks 
for xing to wall. Antitheft function stainless steel rosettes.
Capacity 120 kg. in respect of uni-cnr 10021/85 - 10011/85.

cm 40 (a) x110

cm 60 (a) x110

AN-031/01
AN-032/01

13
0

100

15

ø75

a

11
00

ø35
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Barra ribaltabile alluminio/nylon 
reggitenda e tenda ignifuga 
per doccia 
folding aluminium/nylon curtain bar 
and fireproof curtain

cm 80x25

2 pz. x cm 90x80h

 pezzi 16

AN-B11/01
T04/01
T16/01

barra all/nylon · bar

tenda Trevira ®CS · curtain

anelli in policarbonato trasparente · rings

800

200

22
0

95

25
0



82

serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Specchio reclinabile e fisso 
adjustable titling and fixed mirror

cm 62x52

cm 62x52

AN-B20/01
AN-B20F/01

testo di capitolato:
specchio reclinabile e fisso con superficie riflettente antinfortunistica, in 
alluminio rivestito con materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + pro-
tettivo anti-UV), telaio in spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon 
e barra filettata in acciaio.
misura 63x54 cm codice...

specifications:
adjustable tilting and fixed mirror with accident prevention reflecting 
surface, in aluminium coated with thermoplastic nylon (polyamide 6 
+ UV protection), 2 mm thick, connected by nylon coupling joints and 
threaded steel bar.
measure 63x54 cm code ...

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

570

540
105

29
5

63
0

60 ø32

ø8 40

30530

2 STAFFA DI FISSAGGIO

Specchio reclinabile con maniglia 
adjustable titling mirror with handle

cm 62x52 AN-B21/01

testo di capitolato:
specchio reclinabile con superficie riflettente antinfortunistica, in alluminio 
rivestito con materiale termoplastico nylon (poliammide 6 + protettivo anti-
UV), telaio in spessore 2 mm unita con giunti di innesto in nylon e barra 
filettata in acciaio.
misura 63x54 cm codice...

specifications:
adjustable mirror with accident prevention reflecting surface, in alu-
minium coated with thermoplastic nylon (polyamide 6 + UV protection), 
2 mm thick, connected by nylon coupling joints and threaded steel 
bar.
measure 63x54 cm code ...

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

STAFFA DI FISSAGGIO

570
540 105

29
5

63
0

60 ø32

ø8 40

30530

2

1200

200

175
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serie ø35 - ALLUMINIO RIVESTITO NYLON
serie Ø35 - nylon coated line

Mensola con portabicchiere
shelf with toothbrush

AN-B163/01cm 50x16

con bicchiere · with toothbrush

con piatto sapone · with soap dish

cm 16x21

cm 16x21

RIVESTIMENTO

NYLON 2 mm

AN-B177/01
AN-B188/01

Supporto bicchiere/sapone
toothbrush or soap dish support
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complements
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FLIGHT
flight

Lavabo con sistema troppo pieno 
e staffa fissa premontata
Wash basin , including support bracket and 
overflow installed

cm 64x59

cm 64x59

D0285/01
D0285/21

D0285/22

D0285/24

D0285/25

D0285/26

cm
. 8

0

cm. 90

10,00

59,70

D. 3,5 D. 4,5

64
,0

0
19

,0
0

11°

DuPont™ Corian® è atossico, inerte, contribuisce alla qualità dell’aria negli 
ambienti interni (ha ottenuto la certificazione “Green Guard Indoor Air Qua-
lity Certified®”) ha una buona resistenza ai prodotti chimici comunemente 
usati in ambienti domestici e ai raggi UV. Inoltre, è estremamente igienico 
(ha ottenuto la certificazione LGA Qualitest), è facilmente pulibile e ripara-
bile in caso di graffi o scheggiature. 

DuPont™Corian® is inert and non-toxical, contributes to the air 
quality in indooor environments (it has achieved the “Green Guard 
Indoor Air Quality Certified®” certification), has a good resistance to most 
common household chemicals and UV rays. Furthermore, it is extremely 
hygienic (it has achieved the LGA Qualitest certification) , easy to clean and 
to restore in case of scratches or small breaks.

bianco standard · standard white

inclinazione fissa 11° · tilted to 11 

bianco traslucido · white translucent sink

blu chiaro · blue berry ice

giallo · lime ice

verde menta · mint ice

rosa · strawberry ice
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FLIGHT
flight

Lavabo con sistema troppo pieno 
e staffa fissa premontata, 
piletta click-clack 
e  sifone design salvaspazio 
(filo parete) cromato
Wash basin including support  bracket 
and overflow, “space saver” trap 
with Click-Clack waste, already installed

cm 64x59

cm 64x59

D0285B/01
D0285B/21

D0285B/22

D0285B/24

D0285B/25

D0285B/26

cm
. 8

0

cm. 90

10,00

59,70

D. 3,5 D. 4,564
,0

0
19

,0
0

11°

DuPont™ Corian® è atossico, inerte, contribuisce alla qualità dell’aria negli 
ambienti interni (ha ottenuto la certificazione “Green Guard Indoor Air Qua-
lity Certified®”) ha una buona resistenza ai prodotti chimici comunemente 
usati in ambienti domestici e ai raggi UV. Inoltre, è estremamente igienico 
(ha ottenuto la certificazione LGA Qualitest), è facilmente pulibile e ripara-
bile in caso di graffi o scheggiature. 

DuPont™Corian® is inert and non-toxical, contributes to the air 
quality in indooor environments (it has achieved the “Green Guard 
Indoor Air Quality Certified®” certification), has a good resistance to most 
common household chemicals and UV rays. Furthermore, it is extremely 
hygienic (it has achieved the LGA Qualitest certification) , easy to clean and 
to restore in case of scratches or small breaks.

bianco standard · standard white

inclinazione fissa 11° · tilted to 11 

bianco traslucido · white translucent sink

blu chiaro · blue berry ice

giallo · lime ice

verde menta · mint ice

rosa · strawberry ice



Lavabo in ceramica serie open
wash-basin
testo di capitolato:
ergonomico, predisposto per installazione con tasselli di fissaggio, mensole 
e meccanismi. Con appoggia gomiti, bordo anteriore concavo e tropppieno.
Peso Kg. 19,5
misura ...Tipo Goman codice ...

specifications:
proper to fixing with anchors, brackets and pneumatic device. 
baked ceramic wash-basin with elbowrest.
Weight Kg. 19,5
measure ... Goman Type code...

D0280/01
1253
D0136/01

(a)

(b)

(a)

(b)

190

155

50

200

285

20

80

105

550

120

70

660

comprende art. 1253 · with art. 1253 

88

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

tasselli di fissaggio · anchors



89

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Lavabo in ceramica serie FORMAT
wash-basin
testo di capitolato:
ergonomico, predisposto per installazione con mensole e meccanismi. 
Con appoggia gomiti, bordo anteriore concavo. 
misura ...Tipo Goman codice ...

specifications:
proper to fixing with brackets and pneumatic device. 
Baked ceramic wash-basin with elbowrest.
measure ... Goman Type code...

50

355145

520

ALTEZZA DA TERRA cm. 70,5 - PER OPEN cm. 65

292,5

160

ø10

30

1 
   

 A
LT

EZ
ZA

 D
A 

TE
RR

A 
cm

. 6
8

2 
   

 A
LT

EZ
ZA

 D
A 

TE
RR

A 
cm

. 7
2 50

95

12
5

14
5

585

1  LAVABO OPEN D0280/01
2  LAVABO FORMAT D0230/01

D0230/01
DO134/01
D0131/01

(a)

(b)

(a)

(b)



90

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

D0133/01

Meccanismo pneumatico 
reclinabile per lavabo 
OPEN e FORMAT
Pneumatically reclining device for wash-basin

292,5

160

ø10

30

1 
   

 A
LT

EZ
ZA

 D
A 

TE
RR

A 
cm

. 6
8

2 
   

 A
LT

EZ
ZA

 D
A 

TE
RR

A 
cm

. 7
2 50

95

12
5

14
5

585

1  LAVABO OPEN D0280/01
2  LAVABO FORMAT D0230/01
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

100

cm 50x60

cm 60x70

Specchio reclinabile con 
superficie riflettente 
antinfortunistica
adjustable tilting mirror with 
accident-proof reflecting surface

testo di capitolato:
specchio reclinabile con superficie riflettente antinfortunistica, telaio e sup-
porto in acciaio con rivestimento con materiale antiusura antisettico.

specifications:
adjustable tilting mirror with accident prevention reflecting surface 
treated with anticorrosion treatment.

RIVESTIMENTO BIANCO

ANTIBATTERICO
RIVESTIMENTO BIANCO

NYLON - RILSAN

N-D0020
N-D0025

D0020/01
D0025/01

510
410

Ø32

Ø8 38

468

2

57
0

30

60

28
5

STAFFA DI FISSAGGIO

Lampada alogena per specchio
halogen lamp for mirror
Lampada alogena adattabile agli specchi Goman:
D0020 - D0025 - AN-B20 - AN-B21 - AN-B20F 

Alimentazione : 230 V ~ 50-60 Hz
Lampadine : 2 x G9 max. 25W (incl.)
Classe di consumo : D
Grado di protezione : IP44
Conforme alla direttiva ROHS

halogen lamp for Goman mirror:
D0020 - D0025 - AN-B20 - AN-B21 - AN-B20F 

Alimentazione : 230 V ~ 50-60 Hz
Lampadine : 2 x G9 max. 25W (incl.)
Classe di consumo : D
Grado di protezione : IP44
Conforme alla direttiva ROHS

AP01/99
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

570 

D0290/01

Vaso open con apertura anteriore
e scarico unificato par/pav
wc OPEN with front opening and floor/wall drain

cm H 47

100 

55 

130

375 

155 

470 

235

60 

185 

Ø11
80
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

D0295/01

Bidet terra OPEN
ceramic bidet OPEN

cm H 47

570

170

65

385

230

470

80

235

235

235
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

 

540

Vaso sospeso OPEN 54
suspended wc OPEN 54

D056C/01cm 54



450

90

22
0

28
0

Bidet sospeso OPEN 56
suspended bidet OPEN 56

D058C/01cm 56

95

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Parete OPEN inox 
con cassetta di scarico 
e vaso terra
equipped cabinet with wc-flushing tank

OP-535/01
OP-535/93

cm H 100

cm H 100

testo di capitolato:
parete H 100 inox, per collocazione wc, in modo da raggiungere la distanza 
idonea per l’avvicinamento della seggiola rotelle, completa di: fissaggio a 
parete, rivestimento in acciaio inox, vaso a terra, cassetta in ABS, meccani-
smo di scarico con comando pneumatico.

specifications:
inox cabinet, H 100, to locate wc in order to facilitate the movement of the 
wheelchair near WC to the  correct distance, consisting of: fixing to wall, 
treatment in stainless steel, ceramic wc, ABS flushing tank, push button hand 
shower with flex hose.

10
0

47
0

210

470

78
0
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Parete OPEN inox lucido 
con cassetta di scarico 
e vaso sospeso
equipped cabinet with wc-flushing tank

OP-536/01
OP-536/93

cm H 100

cm H 100

testo di capitolato:
parete H 100 inox lucido, per collocazione wc, in modo da raggiungere la 
distanza idonea per l’avvicinamento della seggiola rotelle, completa di: fis-
saggio a parete, rivestimento in acciaio inox, vaso sospeso, cassetta in ABS, 
meccanismo di scarico con comando pneumatico.

specifications:
inox steel cabinet, H 100,  to locate wc in order to facilitate the movement 
of the wheelchair near WC to the  correct distance, consisting of: fixing to 
wall, treatment in stainless steel, ceramic wc, ABS flushing tank, push button 
hand shower with flex hose.

470

75
0

10
0

210

50
0
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Vaso sospeso open 75
suspended wc OPEN 75

D0182/01
D0552/01
D0188/01

coperchio sedile · cover

staffa ·  built-in bracket

39
0 

135 

180 

70 

100 
100 

20 

73
0 

300 

155 

380 

180

50

460

20

320
D0188/01

Staffa per open 75
built-in brackets for OPEN 75
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Coperchio sedile avvolgente 
per vasi open
cover and seat for wc-bidet

OP-D555/01
OP-D556/01

Coperchio sedile per vasi open
cover and seat for wc-bidet

D0552/01
D0553/01
D0554/01

Patent BS2008U000002 and BS2008O000003
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

D0500/01
D0501/01

Parete attrezzata H 120 cm 
con vaso sospeso
equipped cabinet with suspended wc

testo di capitolato:
parete attrezzata H 120, con  miscelatore termostatico, per collocazione  wc-
bidet, in modo da raggiungere la distanza idonea per l’avvicinamento della 
seggiola rotelle, completa di: struttura in acciaio per il fissaggio a parete, 
rivestimento in ABS termoformato, vaso sospeso con apertura frontale per 
funzione bidet, tubo flessibile di scarico Ø100, cassetta in ABS, meccanismo di 
scarico con comando pneumatico, miscelatore termostatico a parete, doccetta 
a pulsante con flessibile.

specifications:
equipped cabinet, H 120, complete with thermostatic mixer, to locate 
wc-bidet in order to facilitate the movement of the wheelchair near WC to the  
correct distance, consisting of: steel structure for fixing to wall, treatment in 
ABS thermo format, ceramic wc with front opening for bidet function, flexible 
waste pipe Ø100, ABS flushing tank, flushing mechanism, thermostatic wall 
mixer, push button hand shower with flex hose.

600

78
0

12
00

240

50
0
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

12
00

47
0

240

D0520/01
D0521/01

Parete attrezzata H 120 cm 
con vaso a terra
equipped cabinet with to earth wc

testo di capitolato:
parete attrezzata H 120, con  miscelatore termostatico, per collocazione  wc-
bidet, in modo da raggiungere la distanza idonea per l’avvicinamento della 
seggiola rotelle, completa di: struttura in acciaio per il fissaggio a parete, 
rivestimento in ABS termoformato, vaso sospeso con apertura frontale per 
funzione bidet, tubo flessibile di scarico Ø100, cassetta in ABS, meccanismo di 
scarico con comando pneumatico, miscelatore termostatico a parete, doccetta 
a pulsante con flessibile e tubo flessibile di scarico Ø100.

specifications:
equipped cabinet, H 120, complete with thermostatic mixer, to locate 
wc-bidet in order to facilitate the movement of the wheelchair near WC to the  
correct distance, consisting of: steel structure for fixing to wall, treatment in 
ABS thermo format, ceramic wc with front opening for bidet function, flexible 
waste pipe Ø100, ABS flushing tank, flushing mechanism, thermostatic wall 
mixer, push button hand shower with flex hose, flexible waste pipe Ø100.

600

80
0
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

D0510/01
D0511/01

Parete attrezzata H 60 cm 
con vaso sospeso
equipped cabinet with to earth wc

testo di capitolato:
parete H 60, per collocazione  wc-bidet  in modo da raggiungere la distanza 
idonea per l’avvicinamento della seggiola rotelle, completa di: struttura in 
acciaio per il fissaggio a parete, rivestimento in ABS termoformato, vaso 
sospeso con apertura frontale per funzione bidet, miscelatore termostatico 
a parete, doccetta a pulsante con flessibile e tubo flessibile di scarico Ø100.

specifications:
equipped cabinet H 60, complete with thermostatic mixer, to locate wc-bidet 
in order to facilitate the movement of the wheelchair near wc to the  correct 
distance, consisting of: steel structure for fixing to wall, treatment in ABS 
thermo format, ceramic wc with front opening for bidet function, thermostatic 
wall mixer, push button hand shower with flex hose, flexible waste pipe Ø100.

600

78
0

50
0

60
0

240



D0512/01
D0513/01

Parete attrezzata H 60 cm 
con vaso a terra
equipped cabinet with to earth wc

testo di capitolato:
parete attrezzata H 60 cm., con miscelatore termostatico (solo per cod. D0512), 
per collocazione wc-bidet, in modo da raggiungere la distanza idonea per l’avvi-
cinamento della seggiola a rotelle, completa di: struttura in acciaio zincato per 
il fissaggio wc a parete, rivestimento in ABS termoformato non ignifugo, vaso a 
terra con apertura frontale per funzione bidet, cassetta in ABS, meccanismo di 
scarico con comando pneumatico, tubo flessibile di scarico Ø100.
Solo per D0512: miscelatore termostatico a parete, doccetta a pulsante con 
flessibile.

specifications:
equipped cabinet  H 60,  complete with thermostatic mixer, to locate wc-
bidet in order to facilitate the movement of the wheelchair near wc to the  cor-
rect distance, consisting of: steel structure for fixing to wall, treatment in ABS 
thermo format, ceramic wc with front opening for bidet function, thermostatic 
wall mixer, push button hand shower with flex hose, flexible waste pipe Ø100.

103

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

240

47
0

60
0

600

80
0



104

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Optionals: cellula fotoelettrica e 
copertura in acciaio inox
photoelectric cell and cover in bright steel

D0600/01
D054/01

cellula fotoelettrica - photoelectric cell

copertura in acciaio inox lucido - cover in bright steel

Cellula fotoelettrica a batteria per parete attrezzata altezza 120 cm.

photoelectric cell and cover  in bright steel.

42
0

33
0

55

12

1/2”G

Cassetta di scarico a zaino 
in ABS Lt. 9
ABS wc-flushing tank

D0123/01

cassetta  di scarico a zaino  in ABS completa di batteria con comando pneuma-
tico a libera posizione.

ABS wc-flushing tank with pneumatic push button (free positioning).

460

12
5

75

125

60

4

FORO USCITA TUBETTO PER COMANDO PNEUMATICO

105
105

Quote per incasso

14
0
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Cassetta di scarico a zaino 
in ABS Lt. 7
ABS wc-flushing tank
cassetta  di scarico a zaino  in ABS completa di batteria con comando pneuma-
tico a incasso o esterno.

ABS wc-flushing tank with pneumatic embedded or external pneumatic push 
button

D0115B/01
D0115E/01

a incasso - embedded

esterno - external

Batteria per cassetta di scarico 
con comando a distanza 
pneumatico
mechanism for wc-flushing tank with air 
operated remote control

D0185/01

per articolo D0401/01 (pag. 111) e articolo D0180/01 (pag. 110)

for item D0401/01 (pag. 111) and item D0180/01 (pag. 110)



106

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Wc in ceramica 
serie FORMAT
ceramic wc 
with front opening for bidet function
Wc -bidet in ceramica, con apertura anteriore con funzione bidet

ceramic wc-bidet,  with front opening for bidet function

525

38
0

580

42
0

55

48
0

100

90

18
0

10
0

cm H 48

cm H48

D0240/01
D0241/01
D0245/01

scarico a pavimento · floor drain

scarico a parete · wall drain

coperchio sedile · cover
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Coperchio wc-bidet
cover and seat for wc-bidet

D0128/01

Sedile per wc-bidet
wc-bidet seat

D0551/01

Ciambella rialzata (antibatterica) 
con cerniere universali
antibacteric wc seat with universal hinges

D0122/01
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

scarico a pavimento · floor drain

scarico a parete · wall drain

coperchio sedile chiuso · closed seat

Wc alto in ceramica 
ceramic wc alto

cm H 48

cm H48

D0242/01
D0243/01
D0247/01
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Bidet alto in ceramica 
ceramic bidet alto

cm H 48 D0260/01

15

75

365

290

200
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Wc monoblocco sospeso 
in ceramica
monobloc hanging back ceramic wc

D0191/01
D0190/01

coperchio sedile · cover

copribordo wc termoformato

D0181/01cm 80

800

39
0

15

17
5

10
0

10
0

360

290

21
5

70

Ø5
0

Ø100

DA TERRA   ̴̴̴ 500 SU FINITO 

Wc monoblocco sospeso 
in ceramica (batteria esclusa)
monobloc hanging back ceramic wc
(mechanism excluded)

D0191/01
D0190/01

coperchio sedile · cover

copribordo wc termoformato

D0180/01 con cassetta di scarico in ceramica · with back ceramic flushing tankcm 80

\ \ \ \

800 360

80
21

510
0

10
0

40
0

30
0 15

17
5

290

ø20

39
5

39
0

40
0 10

80

105

PAVIMENTO FINITO
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Wc monoblocco con cassetta 
in ceramica (batteria esclusa)
monobloc with ceramic tank
(mechanism excluded)

D0401P/01
D0550/01

scarico a parete · wall drain

coperchio sedile · cover

D0401/01 scarico a pavimento · floor drain

Staffa di fissaggio per wc
monoblocco D0180/01 - D0181/01
built in support frame monobloc hanging 
back ceramic wc

D0187/01

20

620

320

50

100

260÷300
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Ciambella rialzata (antibatterica) 
con coperchio 
e cerniere universali
antibacteric wc seat with universal hinges

D0270/01cm H 8

Sedile rialzato 
per wc senza coperchio
wc seat without cover

D0801/01cm H 10

Sedile rialzato 
per wc con coperchio
wc seat with cover

D0811/01cm H 10



113

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Box doccia H 100 cm. in polyglass
shower cabin H 100 cm.

cm 90x90

cm 80x80

D0145/01
D0146/01

h 185

h 100

40÷45

Box doccia H 185 cm. in polyglass
shower cabin H 185 cm.

cm 80x80

cm 90x90

D0148/01
D0149/01

h 185

h 100

40÷45
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

Box doccia doppio battente 
H 195 cm in cristallo
shower cabin H 195 cm.

cm 80x80

cm 90x90

D0354/99
D0355/99

(a) (a)

(a) 95

(a) 110
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

ZRA70/01
ZRA80/01
ZRA90/01
ZRA120/01

Reggitenda angolare 
con supporto a soffitto e anelli
folding steel curtain bar with rings

cm 70x70

cm 80x80

cm 90x90

cm 120x80

A B C

70

80

90

120

70

80

90

80

52

52

52

52

T02/1
T03/01
T16/01

Tenda ignifuga in Trevira®CS*

fireproof curtain

cm H 200 x L180

 cm H 200 x L240 

16 pezzi

*marchio registrato da Hoechst AG

anelli in policarbonato trasp. · rings 
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cm 70x70 (axb)

cm 80x80 (axb)

cm 90x90  (axb)

cm 120x80 (axb)

SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements

D0142/01
D0141/01
D0140/01
D0143/01

Piatto doccia filo pavimento in ABS
ABS floor level shower base with syphon drain
testo di capitolato:
piatto doccia filo pavimento in termoformato bianco, da incassare nel pavi-
mento, con foro di scarico in posizione centrale, completo di piletta sifonata.
misura ...Tipo Goman codice ...

specifications:
Floor level shower base, built-in white thermoformat, hole in central 
position, consisting of syphon discharge.
measure ... Goman Type code...

a

b

ø70

30
5

30 10
0

210

Piatto doccia in Dupont™Corian®

filo pavimento
hygienic acrylic shower

DuPont™ Corian® è atossico, inerte, contribuisce alla qualità dell’aria negli 
ambienti interni (ha ottenuto la certificazione “Green Guard Indoor Air Qua-
lity Certified®”) ha una buona resistenza ai prodotti chimici comunemente 
usati in ambienti domestici e ai raggi UV. Inoltre, è estremamente igienico 
(ha ottenuto la certificazione LGA Qualitest), è facilmente pulibile e ripara-
bile in caso di graffi o scheggiature. 

DuPont™Corian® is inert and non-toxical, contributes to the air 
quality in indooor environments (it has achieved the “Green Guard 
Indoor Air Quality Certified®” certification), has a good resistance to most 
common household chemicals and UV rays. Furthermore, it is extremely 
hygienic (it has achieved the LGA Qualitest certification) , easy to clean and 
to restore in case of scratches or small breaks.
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SANITARI E COMPLEMENTI BAGNO
bathroom fittings and complements
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Asciugamano elettrico 
automatico con fotocellula
photocell  operated electric hand-dryer

M96A/01

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comando a sensore a infrarossi., adatto ad 
ambienti di medio passaggio, compatto, senza manutenzione, lunga durata, 
normalmente associato ad un dispenser sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in melammina bianca, 4 mm spessore, fissata 

alla base tramite 4 viti a testa Philips.
· 	Base in termoplastica tecnica PP+ talco, con 4 fori Ø8 mm per montaggio 

a parete.
· 	Motore ad induzione, 2.800 giri/m, classe B, lunga durata senza manu-

tenzione, dotato di un interruttore termico a 130 ºC.
· 	Turbina centrifuga ad entrata semplice in PP UL94-VO.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr dotata di limitatore termico a 80 ºC.
· 	Sensore di rilevamento elettronico a infrarossi a distanza regolabile 

(15/25 cm.).
· 	Griglia di uscita dell’aria in acciaio inox.

H 30,5 x L 25,5 x P 15,4

Asciugamano elettrico manuale 
con pulsante
manual electric hand-dryer with push-button

M96/01

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comando a pulsante manuale, adatto ad 
ambienti di medio passaggio, compatto, senza manutenzione, lunga durata, 
normalmente associato ad un dispenser sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in melammina bianca, 4 mm spessore, fissata 

alla base tramite 4 viti a testa Philips.
· 	Base in termoplastica tecnica PP+ talco, con 4 fori Ø8 mm per montaggio 

a parete.
· 	Motore ad induzione, 2.800 giri/m, classe B, lunga durata senza manu-

tenzione, dotato di un interruttore termico a 130 ºC.
· 	Turbina centrifuga ad entrata semplice in PP UL94-VO.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr dotata di limitatore termico a 80 ºC.
· 	Pulsante di azionamento di un timer elettronico con tempo di ciclo di 45 

secondi.
· 	Griglia di uscita dell’aria in acciaio inox.

H 30,5 x L 25,5 x P 15,4

154

(6 -18”)

255

(10”)

305

(12”)

154

(6 -18”)

255

(10”)

305

(12”)
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Asciugamano elettrico 
jet automatico con fotocellula
photocell operated electric hand-dryer jet

M03A/01
M03AC/01

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comando a sensore a infrarossi., adatto ad 
ambienti di altissimo passaggio, compatto, massima potenza e getto 
d’aria, massima robustezza e antivandalismo, normalmente associato ad un 
dispenser sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in acciaio alta qualità rivestita con vernice 

epossidica bianca.
· 	Base in termoplastica tecnica PP+ talco, con 4 fori Ø8 mm per montaggio 

a parete.
· 	Motore universale a spazzole da 4.500 giri/m, classe F, dotato di limitato-

re termico a 120 ºC.
· 	Turbina centrifuga a doppia entrata asimmetrica in alluminio.
· 	Resistenza con filo avvolto tipo banda in Cr, Al, e Fe montata su struttura 

in mica dotata di limitatore termico a 80 ºC.
· 	Sensore di rilevamento elettronico a infrarossi a distanza regolabile 

(15/25 cm.) con schermo in PC.

H 32 x L 27,2 x P 16,4

H 32,5 x L 27,2 x P 16,4 finitura lucida · shiny cover

164

(6 - 1/2”)

272

(10 - 3/4”)

320

(12 - 5/8”)

Asciugamano elettrico 
automatico con fotocellula
automatic electric hand-dryer 
with photoelectric cell

M04A/01

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comando a sensore a infrarossi, adatto ad 
ambienti di medio passaggio, massima potenza e getto d’aria, massima 
robustezza e antivandalismo, compatto di piccola dimensione, normalmen-
te associato ad un dispenser sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo intermoplastica ABS, 3 mm spessore, colore 

bianco, fissato alla base tramite 2 viti antivandalo.
· 	Base in termoplastica tecnica PP+ talco, con 4 fori Ø6 mm per montaggio 

a parete.
· 	Motore universale a spazzole, 15.000 giri/m, classe B, dotato di un 

interruttore termico a 100 ºC.
· 	Turbina elicoidale in PP UL94-VO.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr dotata di limitatore termico a 95 ºC.
· 	Sensore di rilevamento elettronico a infrarossi, distanza regolabile (5-20 

cm).
· 	Sensore infrarossi con schermo protettivo PC.

H 25,8 x L 14,5 x P 13,8

145

(5 -11/16”)

258

(10 - 3/16”)

138

(5 - 3/8”)
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Asciugamano elettrico 
automatico con fotocellula
automatic electric hand-dryer 
with photoelectric cell

E05/01

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comando manuale a pulsante, adatto ad 
ambienti di altissimo passaggio, massima potenza e getto d’aria, massima 
robustezza e antivandalismo, normalmente associato ad un dispenser 
sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in acciaio alta qualità rivestita con vernice 

epossidica bianca
· 	Base in alluminio spessore 3 mm, con 4 fori Ø 8 mm per montaggio a 

parete.
· 	Motore universale a spazzole da 5.500 giri/m, classe F, dotato di limitato-

re termico a 120 ºC.
· 	Turbina centrifuga a doppia entrata asimmetrica in alluminio.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr, Al, su struttura in mica dotata di limita-

tore termico a 80 ºC.
· 	Elica in plastica ignifuga UL94-V0
·	 Bocchetta in zamak cromato spessore 22 μm
·	 Pulsante manuale in zamak cromato spessore 22 μm che attiva un timer 

elettronico con ciclo di 35 s

H 24,5 x L 27,6 x P 21

210

(8 -1/4”)

276

(10 - 7/8”)

245 mm

(9 - 5/8”)

210

(8 -1/4”)

Asciugamano elettrico verticale 
automatico con fotocellula
automatic electric hand-dryer 
with photoelectric cell

M08A/01
M08AC/01

H 60 x L 30 x P 19,5

H 60 x L 30 x P 19,5 finitura lucida · shiny cover

300195

610
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Asciugamano elettrico 
automatico con fotocellula
automatic electric hand-dryer 
with photoelectric cell

E05A/01

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comandoa sensore infrarossi, adatto ad ambien-
ti di altissimo passaggio, massima potenza e getto d’aria, massima robu-
stezza e antivandalismo, normalmente associato ad un dispenser sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in acciaio alta qualità rivestita con vernice 

epossidica bianca
· 	Base in alluminio spessore 3 mm, con 4 fori Ø 8 mm per montaggio a 

parete.
· 	Motore universale a spazzole da 5.500 giri/m, classe F, dotato di limitato-

re termico a 120 ºC.
· 	Turbina centrifuga a doppia entrata asimmetrica in alluminio.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr, Al, su struttura in mica dotata di limita-

tore termico a 80 ºC.
· 	Elica in plastica ignifuga UL94-V0
·	 Bocchetta in zamak cromato spessore 22 μm
·	 Sensore a infrarossi con schermo protettivo in PC

H 24,5 x L 27,6 x P 21

210

(8 -1/4”)

276

(10 - 7/8”)

245

(9 - 5/8”)

210

(8 -1/4”)

Asciugamano elettrico automatico 
con fotocellula inox lucido
photocell operated stainless steel hand dryer

E05AC/99

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comandoa sensore infrarossi, adatto ad ambien-
ti di altissimo passaggio, massima potenza e getto d’aria, massima robu-
stezza e antivandalismo, normalmente associato ad un dispenser sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in acciaio AISI304 finitura lucidaspessore 1,5
· 	Base in alluminio spessore 3 mm, con 4 fori Ø 8 mm per montaggio a 

parete.
· 	Motore universale a spazzole da 5.500 giri/m, classe F, dotato di limitato-

re termico a 120 ºC.
· 	Turbina centrifuga a doppia entrata asimmetrica in alluminio.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr, Al, su struttura in mica dotata di limita-

tore termico a 80 ºC.
· 	Elica in plastica ignifuga UL94-V0
·	 Bocchetta in zamak cromato spessore 22 μm
·	 Sensore a infrarossi con schermo protettivo in PC

H 24,5 x L 27,6 x P 21

210(8 -1/4”)276

(10 - 7/8”)

245

(9 - 5/8”)

210

(8 -1/4”)
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Asciugamano elettrico manuale 
con pulsante inox lucido
stainless steel manual electric hand-dryer 
with push-button

E05C/99

Descrizione generale
Asciugamani ad aria calda, comando manuale a pulsante, adatto ad 
ambienti di altissimo passaggio, massima potenza e getto d’aria, massima 
robustezza e antivandalismo, normalmente associato ad un dispenser 
sapone.

Componenti e Materiali
· 	Copertura in un unico pezzo in acciaio AISI304 finitura lucidaspessore 1,5
· 	Base in alluminio spessore 3 mm, con 4 fori Ø 8 mm per montaggio a 

parete.
· 	Motore universale a spazzole da 5.500 giri/m, classe F, dotato di limitato-

re termico a 120 ºC.
· 	Turbina centrifuga a doppia entrata asimmetrica in alluminio.
· 	Resistenza a filo ondulato in NiCr, Al, su struttura in mica dotata di limita-

tore termico a 80 ºC.
· 	Elica in plastica ignifuga UL94-V0
·	 Bocchetta in zamak cromato spessore 22 μm
·	 Pulsante manuale in zamak cromato spessore 22 μm che attiva un timer 

elettronico con ciclo di 35 s

H 24,5 x L 27,6 x P 21

210

(8 -1/4”)

276

(10 - 7/8”)

245

(9 - 5/8”)

210

(8 -1/4”)

Asciugacapelli da albergo
con tubo estensibile
hair dryer for hotel, Telephone-like, 
wall-mounted
Descrizione generale
Asciugcapelli ad aria calda, tipo “telefono” montaggio a parete, accensione 
automatica al distacco dell’impugnatura dalla base, dotato di sistema di si-
curezza che spegne l’asciugacapelli dopo 15 minuti di utilizzo continuo, alta 
sicurezza elettrica, particolarmente adatto a bagni d’albergo.

Componenti e Materiali
· Coperchio in un unico pezzo in termoplastica ABS bianca, spessore 3 mm., 

fissato alla base mediante 2 viti antivandalo.
· Base in termoplastica PP + talco con 4 fori Ø 6 mm per il montaggio a 

parete (viti e tasselli compresi nella confezione).
· Motore a spazzole universale, 15.000 giri/m, classe B, dotato di limitatore 

termico.
· Turbina elicoidale in PP UL94-V0.
· Resistenza a filo ondulato in Ni-Cr dotata di limitatore termico.
· Tubo estensibile in Poliuretano bianco fissato ad anelli girevoli che evitano 

che il tubo si avvolga su se stesso.
· Impugnatura in ABS bianco con rinforzo interno anticalore.
· Gancio per appendere e attacchi in ABS bianco.

SC0004/01H 51 x L 19,6 x P 13,8

138

18
5

25
8

51
0

29
0 18

5

25
0

13
8

196
50115

s

s

s

s

196
115



123

ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Dispenser salviette
paper towel dispenser

B0400/01
B0400/99

Dispenser carta igienica
toilet paper

B0410/01Ø30 - P 12,3

Targhetta in alluminio (a)
e adesivo  (b)
alluminium plate (a) and adhesive (b)

a

b

1500/01
1400/01

a

b
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories

Mensola con piano in vetro
shelf with glass panel

B0163/01cm 60

Supporto con bicchiere 
in ceramica
ceramic toothbrush holder and support

B0177/01

Porta salvietta
towel rail

B0155/01
B0166/01

cm 45

cm 60
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ACCESSORI PER IL BAGNO
bathroom accessories





vasche con porta
bathtubes with door

vasche

bathtubes

Per informazioni tecniche e commerciali contattare telefoni-
camente l’azienda o scrivere a: info@goman.it

For technical and commercial information to contact by 
telephone the company or: info@goman.it





protezioni murali
wall protections

protezioni 
murali

wall protections

Per informazioni tecniche e commerciali, richiedere il 
catalogo dedicato,  contattare telefonicamente l’azienda o 
scrivere a: info@goman.it

For technical and commercial information, to demand the 
dedicated catalogue, to contact by telephone the company or 
to write to: info@goman.it





esempi progettuali
project drawings

esempi 
progettuali

project drawings
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ESEMPI PROGETTUALI
project drawings

1 	 wc-bidet serie open D0290/01
	 cassetta scarico a zaino D0123/01
	 coperchio sedile open OP-D555/01

2 	 lavabo ceramica open D0280/01
	 mensola pneumatica D0133/01
	 miscelatore bocca estraibile D0171/99
	 tubo flessibile scarico  D0132/01
	 protezione sifone D0010/01
	 specchio reclinabile D0020/01

3 	 piatto doccia 80x80 D0141/01

4 	 box doccia 80x80 h 185 D0148/01

5 	 ribaltabile per doccia
	 con doghe in PPL X811/01

6 	 termostatico a parete 
	 per wc e doccia D0161/99

7 	 termostatico a parete 
	 per wc e doccia con 
	 doccetta a pulsante D0160/99 - D0150/99

8 	 corrimano verticale ZV01/01

9 	 maniglia ZM90/01

10 	 maniglia ZM40/01

11 	 barra fissa ZB02U/01

12 	 barra ribaltabile ZB05/01

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

40
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ESEMPI PROGETTUALI
project drawings

110

40

75/80

90

210

18
0

40
40

180

26
0

210

90

210

4040

75
/8

0
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ESEMPI PROGETTUALI
project drawings

4040

80

75/80

80

110

80
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ESEMPI PROGETTUALI
project drawings

40
40

90

90

75/80

23
0

230

40

90
210

110

50

80

75/80

45/50





indice per codice
code index
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INDICE PER CODICE
code index

AN-A01/01	 ANGOLARE DI SICUREZZA • safety corner handrail 	 pg.69

AN-A03/01	 ANGOLARE DI SICUREZZA • safety corner handrail 	 pg.69

AN-A05/01	 angolare sx-dx • corner handrail right/left	 pg.71

AN-A10/01	 angolare sx-dx • corner handrail right/left	 pg.71

AN-B01/01	 barra fissa UNIVERSALE dx/sx • supporting bar right/left universal	 pg.76

AN-B02/01	 barra fissa UNIVERSALE dx/sx • supporting bar right/left universal	 pg.75

AN-B03/01	 barra fissa UNIVERSALE dx/sx • supporting bar right/left universal	 pg.75

AN-B08/01	 barra ribaltabile CON PORTAROTOLO • folding supporting bar with paper holder	 pg.74

AN-B11/01	 barra ribaltabile ALLUMINIO NYLON • folding aluminium/nylon supporting	 pg.81

AN-B12/01	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.72

AN-B13/01	 barra ribaltabile CON PORTAROTOLO • folding supporting bar with paper holder	 pg.72

AN-B14/01	 barra ribaltabile CON PORTAROTOLO • folding supporting bar with paper holder	 pg.72

AN-B16/01	 barra ribaltabile CON RINFORZO VERTICALE A TERRA • folding supporting bar with floor support	 pg.73

AN-B20/01	 SPECCHIO RECLINABILE E FISSO • adjustable titling and fixer mirror	 pg.82

AN-B20F/01	 SPECCHIO RECLINABILE E FISSO • adjustable titling and fixer mirror	 pg.82

AN-B21/01	 SPECCHIO RECLINABILE E CON MANIGLIA • adjustable titling mirror with handle	 pg.82

AN-B111/01	 MANIGLIA CON PORTAROTOLO • handle with toilet paper holder	 pg.77

AN-B112/01	 APPENDIABITI • towel hook	 pg.77

AN-B113/01	 APPENDIABITI • towel hook	 pg.77

AN-B163/01	 MENSOLA CON PORTABICCHIERI • shelf with toothbrush	 pg.83

AN-B177/01	 SUPPORTO BICCHIERE • toothbrush support	 pg.83

AN-B188/01	 SUPPORTO SAPONE • soap dish support	 pg.83

AN-B198/01	 APPENDIABITI • towel hook	 pg.77

AN-B199/01	 APPENDIABITI • towel hook	 pg.77

AN-B70/01	 barra ribaltabile CON PORTAROTOLO • folding supporting bar with paper holder	 pg.72

AN-B71/01	 barra ribaltabile CON PORTAROTOLO • folding supporting bar with paper holder	 pg.72

AN-MA1/01	 MANIGLIA 45° • safety handle 45° 	 pg.70

AN-M30/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-M40/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-M50/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-M60/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-M80/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-M90/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-M110/01	 MANIGLIA • safety handle 	 pg.68

AN-V02/01	 corrimano verticale • vertical handrail	 pg.70

AN-031/01	 MANIGLIA CON SALISCENDI DOCCIA • handrail with sliding rail shower	 pg.80

AN-032/01	 MANIGLIA CON SALISCENDI DOCCIA • handrail with sliding rail shower	 pg.80

AN-4070/01	 maniglia dx/sx • safety handle right/left	 pg.69

AN-800/01	 SEGGIOLINO VASCA • seat for standard bathtub	 pg.79

AN-800B/01	 SEGGIOLINO VASCA • seat for standard bathtub	 pg.79

AN-811/01	 seggiolino ribaltabile DOCCIA • folding seat for shower 	 pg.78

AN-811B/01	 seggiolino ribaltabile DOCCIA • folding seat  for shower	 pg.78

AN-831/01	 seggiolino asportabile A SEDUTA FISSA • rigid removable seat	 pg.78

AN-831B/01	 seggiolino asportabile A SEDUTA FISSA • rigid removable seat	 pg.78

AN-841/01	 seggiolino DOCCIA FISSO • rigid seat for shower	 pg.79

AN-841B/01	 seggiolino DOCCIA FISSO • rigid seat for shower	 pg.79

AP01/99	 LAMPADA ALOGENA PER SPECCHIO • halogen lamp for mirror	 pg.91

B0155/01	 porta salvietta • towel rail	 pg.124
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B0166/01	 porta salvietta • towel rail	 pg.124

B0177/01	 supporto con bicchiere • toothbrush holder	 pg.124

B0163/01	 mensola con piano in vetro • shelf with glass panel	 pg.124

B0400/01	 dispenser salviette • paper towel dispenser 	 pg.123

B0400/99	 dispenser salviette INOX • INOX paper towel dispenser	 pg.123

B0410/99	 dispenser CARTA IGIENICA • toilet paper dispenser	 pg.123

D0020/01	 specchio reclinabile • adjustable tilting mirror	 pg.91

D0025/01	 specchio reclinabile • adjustable tilting mirror	 pg.91

D0031/01	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0031/91	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0031/92	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0031/93	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0032/01	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0032/91	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0032/92	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0032/93	 MANIGLIA INOX CON Saliscendi doccia • handrail with sliding rail shower	 pg.65

D0115B/01	 cassetta di  scarico IN ABS • ABS wc-flushing tank	 pg.105

D0115E/01	 cassetta di  scarico IN ABS • ABS wc-flushing tank	 pg.105

D0122/01	 ciambella rialzata • wc seat	 pg.107

D0123/01	 cassetta di  scarico IN ABS • ABS wc-flushing tank	 pg.104

D0128/01	 COPERCHIO WC BIDET • cover and seat for wc-bidet	 pg.107

D0131/01	 staffe per lavabo fisso • brackets for fixed wash-basin	 pg.89

D0133/01	 meccanismo pneumatICO • pneumatically reclining	 pg.90

D0134/01	 meccanismo manuale • manual device	 pg.89

D0136/01	 staffe per lavabo fisso OPEN •  OPEN brackets for fixed wash-basin	 pg.88

D0140/01	 piatto doccia FILO PAVIMENTO • ABS floor level shower base	 pg.116

D0141/01	 piatto doccia FILO PAVIMENTO • ABS floor level shower base	 pg.116

D0142/01	 piatto doccia FILO PAVIMENTO • ABS floor level shower base	 pg.116

D0143/01	 piatto doccia FILO PAVIMENTO • ABS floor level shower base	 pg.116

D0145/01	 box doccia h 100 cm • shower cabin h 100 cm	 pg.113

D0146/01	 box doccia h 100 cm • shower cabin h 100 cm	 pg.113

D0148/01	 box doccia h 185 cm • glass shower cabin h 185 cm	 pg.113

D0149/01	 box doccia h 185 cm • glass shower cabin h 185 cm	 pg.113

D0180/01	 wc monoblocco sospeso in ceramica • monobloc ceramic wc	 pg.110

D0181/01	 wc monoblocco sospeso in ceramica • monobloc ceramic wc	 pg.110

D0182/01	 VASO SOSPESO OPEN 75 • suspended wc OPEN 75	 pg.98

D0185/01	 batteria per cassetta di scarico • mechanism for wc-flushing tank	 pg.105

D0187/01	 STAFFA DI FISSAGGIO WC • built in support frame for wc	 pg.111

D0188/01	 STAFFA DI FISSAGGIO • built in support frame	 pg.98

D0190/01	 copribordo in termoformato • removable plastic toilet seat	 pg.110

D0191/01	 coperchio wc-bidet • cover and seat for wc-bidet	 pg.110

D0230/01	 SERIE FORMAT LAVABO IN CERAMICA • wash-basin	 pg.89

D0240/01	 SERIE FORMAT WC-BIDET IN CERAMICA • ceramic wc-bidet	 pg.106

D0241/01	 SERIE FORMAT WC-BIDET IN CERAMICA • ceramic wc-bidet	 pg.106

D0242/01	 WC ALTO IN CERAMICA • ceramic wc alto	 pg.108

D0243/01	 WC ALTO IN CERAMICA • ceramic wc alto	 pg.108

D0245/01	 coperchio wc-bidet • cover and seat for wc-bidet	 pg.106

D0247/01	 WC ALTO IN CERAMICA • ceramic wc alto	 pg.108
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D0260/01	 BIDET ALTO IN CERAMICA • ceramic bidet alto	 pg.109

D0270/01	 CIAMBELLA RIALZATA CON COPERCHIO • wc seat 	 pg.112

D0280/01	 LAVABO IN CERAMICA SERIE OPEN • OPEN wash-basin	 pg.88

D0285/01	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.86

D0285/21	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.86

D0285/22	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.86

D0285/24	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.86

D0285/25	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.86

D0285/26	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.86

D0285B/01	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.87

D0285B/21	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.87 

D0285B/22	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.87

D0285B/24	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.87 

D0285B/25	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.87 

D0285B/26	 LAVABO FLIGHT • FLIGHT wash-basin	 pg.87 

D0290/01	 VASO OPEN • OPEN wc	 pg.92

D0295/01	 BIDET TERRA OPEN • cerami bidet OPEN	 pg.93

D0354/99	 BOX DOCCIA DOPPIO BATTENTE IN CRISTALLO • shower cabin	 pg.114

D0355/99	 BOX DOCCIA DOPPIO BATTENTE IN CRISTALLO • shower cabin	 pg.114

D0356/99	 BOX DOCCIA DOPPIO BATTENTE IN CRISTALLO • shower cabin	 pg.114

D0401/01	 wc monoblocco • monobloc ceramic wc	 pg.111

D0401P/01	 wc monoblocco • monobloc ceramic wc	 pg.111

D054/01	 COPERTURA IN ACCIAIO INOX • cover in bright steel	 pg.104

D0500/01	 parete attrezzata H120 cm con vaso sospeso • equipped cabinet	 pg.100

D0501/01	 parete attrezzata H120 cm con vaso sospeso • equipped cabinet	 pg.100

D0510/01	 parete attrezzata H60 cm con vaso sospeso • equipped cabinet	 pg.102

D0511/01	 parete attrezzata H60 cm con vaso sospeso • equipped cabinet	 pg.102

D0512/01	 parete attrezzata H60 cm con vaso a terra • equipped cabinet	 pg.103

D0513/01	 parete attrezzata H60 cm con vaso a terra • equipped cabinet	 pg.103

D0520/01	 parete attrezzata H120 cm con vaso a terra • equipped cabinet	 pg.101

D0521/01	 parete attrezzata H120 cm con vaso a terra • equipped cabinet	 pg.101

D0550/01	 coperchio wc-bidet • cover and seat for wc-bidet	 pg.111

D0551/01	 SEDILE PER wc-bidet • Goman wc-bidet seat	 pg.107

D0552/01	 COPERCHIO SEDILE PER VASI OPEN • cover and seat for wc-bidet OPEN	 pg.99

D0553/01	 COPERCHIO SEDILE PER VASI OPEN • cover and seat for wc-bidet OPEN	 pg.99

D0554/01	 COPERCHIO SEDILE PER VASI OPEN • cover and seat for wc-bidet OPEN	 pg.99

D056C/01	 VASO SOSPESO OPEN 54 • suspended wc OPEN 54	 pg.94

D058C/01	 BIDET SOSPESO OPEN 54 • suspended bidet OPEN 54	 pg.95

D0600/01	 CELLULA FOTOELETTRICA • photoelectric cell	 pg.104

D0801/01	 SEDILE RIALZATO PER WC SENZA COPERCHIO • wc seat without cover	 pg.112

D0811/01	 SEDILE RIALZATO PER WC CON COPERCHIO • wc seat with cover	 pg.112

E05/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.120

E05A/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.121

E05AC/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.121

E05C/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON PULSANTE • automatic electric hand-dryer with push-button	 pg.122

M03A/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.119

M03AC/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.119

M04A/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.119
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M08A/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.120

M08AC/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.120

M96/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON PULSANTE • automatic electric hand-dryer with push-button	 pg.118

M96A/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO CON FOTOCELLULA • automatic electric hand-dryer with photoelectric cell	 pg.118

N-D0020	 SPECCHIO RECLINABILE • adjustable tilting mirror	 pg.91

N-D0025	 SPECCHIO RECLINABILE • adjustable tilting mirror	 pg.91

N-X800	 per vasca da 70 cm con seduta anatomica • seat for standard bathtub	 pg.47

N-X801	 ribaltabile per VASCA con doghe • folding seat for standard barhtub	 pg.46

N-X810	 ribaltabile per doccia con seduta anatomica • folding seat for shower	 pg.48

N-X811	 ribaltabile per doccia con doghe • folding seat	 pg.44

N-X812	 ribaltabile per doccia con SEDUTA ANATOMICA • removable folding seat	 pg.45

N-X820	 ribaltabile per doccia con schienale • folding seat with back	 pg.50

N-X821	 ribaltabile per doccia con braccioli • folding seat with arms 	 pg.49

N-X830	 ribaltabile asportabile seduta anatomica • removable folding seat	 pg.52

N-X831	 ribaltabile asportabile • removable folding seat	 pg.51

N-X832	 ribaltabile asportabile • removable folding seat	 pg.53

N-ZA01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

N-ZA02	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

N-ZA03	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

N-ZA04	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

N-ZA05U	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.32

N-ZA06U	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.32

N-ZA07U	 angolare con verticale centrale • corner handrail with central vertical rod 	 pg.33

N-ZA08U	 angolare con verticale centrale • corner handrail with central vertical rod 	 pg.33

N-ZA09U	 angolare con verticale centrale • corner handrail with central vertical rod 	 pg.33

N-ZB01	 parete/pavimento CON RINFORZO • wall-to-floor supporting bar 	 pg.37

N-ZB02U	 FISSA CON RINFORZO UNIVERSALE • supporting bar with universal prop	 pg.37

N-ZB03U	 FISSA CON RINFORZO UNIVERSALE •  supporting bar with universal prop	 pg.37

N-ZB04	 ribaltabile con frizione • folding supporting bar with friction 	 pg.38

N-ZB05	 ribaltabile con frizione • folding supporting bar with friction 	 pg.38

N-ZB06	 ribaltabile con frizione • folding supporting bar with friction 	 pg.38

N-ZB07	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar on post 	 pg.41

N-ZB08	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar on post 	 pg.41

N-ZB12	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

N-ZB13	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

N-ZB14	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

N-ZB15	 ribaltabile con RINFORZO VERTICALE A TERRA • folding supporting bar with floor support	 pg.40

N-ZB16	 ribaltabile con RINFORZO VERTICALE A TERRA • folding supporting bar with floor support	 pg.40

N-ZB70	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

N-ZB71	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

N-ZC100	 CORRIMANO ORIZZONTALE • interrupted horizontal handrail	 pg.30

N-ZMA1	 MANIGLIA A 45° • 45° safety handle	 pg.27

N-ZMA2	 MANIGLIONE VASCA MEZZALUNA TONDO • semicircle safety handle	 pg.28

N-ZM30 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM40 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM45 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM50 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM60 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26
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N-ZM80 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM90 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM110 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

N-ZM130 	 MANIGLIONE • safety handle	 pg.27

N-ZM150 	 MANIGLIONE • safety handle	 pg.27

N-ZM200 	 MANIGLIONE • safety handle	 pg.27

N-ZV01/01	 CORRIMANO VERTICALE • vertical handrail 	 pg.29

N-ZV02/01	 CORRIMANO VERTICALE • vertical handrail 	 pg.30

N-Z4070D	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.28

N-Z4070S	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.28

N-Z4070U	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.29

N-Z5050	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.29

OP-A01/01	 MANIGLIA OPEN ANGOLARE • safety corner handrail OPEN	 pg.20

OP-APR/01	 ACCESSORIO PORTAROTOLO MISS BARRA • MISS BARRA toilet paper	 pg.36

OP-B60/01	 MISS BARRA OPEN RIBALTABILE • folding supportin bar MISS BARRA	 pg.36

OP-B69/01	 MISS BARRA OPEN RIBALTABILE • folding supportin bar MISS BARRA	 pg.36

OP-B70/01	 BARRA OPEN RIBALTABILE • folding supportin bar OPEN	 pg.36

OP-D555/01	 COPERCHIO SEDILE PER VASI OPEN • cover and seat for wc OPEN	 pg.99

OP-D556/01	 COPERCHIO SEDILE PER VASI OPEN • cover and seat for wc OPEN	 pg.99

OP-MA1/01	 MANIGLIA OPEN 45° • safety handle 45° OPEN	 pg.21

OP-M40/01	 MANIGLIA OPEN • safety handle OPEN	 pg.20

OP-M60/01	 MANIGLIA OPEN • safety handle OPEN	 pg.20

OP-M90/01	 MANIGLIA OPEN • safety handle OPEN	 pg.20

OP-M4070D/01	 MANIGLIA OPEN 90° • safety handle 90° OPEN	 pg.21

OP-M4070S/01	 MANIGLIA OPEN 90° • safety handle 90° OPEN	 pg.21

OP-112/01	 PORTAROTOLO OPEN • toilet paper holder OPEN	 pg.22

OP-198/01	 APPENDINO OPEN • towel hook OPEN	 pg.22

OP-535/01	 PARETE OPEN INOX • equipped cabinet OPEN	 pg.96

OP-535/93	 PARETE OPEN INOX • equipped cabinet OPEN	 pg.96

OP-536/01	 PARETE OPEN INOX • equipped cabinet OPEN	 pg.97

OP-536/93	 PARETE OPEN INOX • equipped cabinet OPEN	 pg.97

SC0020/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO MANUALE • manual electric hand-dryer	 pg.122

SC0004/01	 ASCIUGAMANO ELETTRICO MANUALE • manual electric hand-dryer	 pg.122

T02/01	 TENDA IGNIFUGA • curtain	 pg.115

T03/01	 TENDA IGNIFUGA • curtain	 pg.115

T04/01	 TENDA IGNIFUGA • curtain	 pg.81

T16/01	 ANELLI POLICARBONATO PER TENDA • rings for curtain	 pg.115

XA12/01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA12/91	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA12/92	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA12/93	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA13/01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA13/91	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA13/92	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA13/93	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.59

XA14U/01ang	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XA14U/91	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XA14U/92	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60
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XA14U/93	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XA15U/01	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XA15U/91	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XA15U/92	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XA15U/93	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.60

XB02U/01barra f	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB02U/91barr	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB02U/92	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB02U/93	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB03U/01	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB03U/91	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB03U/92	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB03U/93	 barra fissa con rinforzo UNIVERSALE • supporting bar with prop	 pg.61

XB04/01	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB04/91	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB04/92	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB04/93	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB05/01	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB05/91	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB05/92	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB05/93	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB06/01	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB06/91	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB06/92	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB06/93	 barra ribaltabile con frizione • folding support bar with friction	 pg.62

XB07/01	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB07/91	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB07/92	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB07/93	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB08/01	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB08/91	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB08/92	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB08/93	ribaltabile   su colonna • folding supporting bar	 pg.64

XB12/01	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB12/91	barra  ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB12/92	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB12/93	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB13/01	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB13/91	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB13/92	barra  ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB13/93	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB14/01	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB14/91	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB14/92	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB14/93	barra  ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB70/01	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB70/91	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB70/92	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63
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XB70/93	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB71/01	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB71/91	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB71/92	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XB71/93	 barra ribaltabile • folding supporting bar	 pg.63

XMA1/01	 maniglia a 45° • 45°safety handle	 pg.57

XMA1/91	 maniglia a 45° • 45°safety handle	 pg.57

XMA1/92	 maniglia a 45° • 45°safety handle	 pg.57

XMA1/93	 maniglia a 45° • 45°safety handle	 pg.57

XMA2/01	 manigliONE INOX MEZZALUNA TONDO • inox semicircle safety handle	 pg.58

XMA2/91	 manigliONE INOX MEZZALUNA TONDO • inox semicircle safety handle	 pg.58

XMA2/92	 manigliONE INOX MEZZALUNA TONDO • inox semicircle safety handle	 pg.58

XMA2/93	 manigliONE INOX MEZZALUNA TONDO • inox semicircle safety handle	 pg.58

XM30/01	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM30/91	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM30/92	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM30/93	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM40/01	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM40/91	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM40/92	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM40/93	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM50/01	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM50/91	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM50/92	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM50/93	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM60/01	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM60/91	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM60/92	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM60/93	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM90/01	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM90/91	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM90/92	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM90/93	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM110/01	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM110/91	 MANIGLIA • safety handle • manilla de seguridad	 pg.56

XM110/92	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM110/93	 MANIGLIA • safety handle	 pg.56

XM130/01	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM130/91	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM130/92	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM130/93	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM150/01	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM150/91	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM150/92	 maniglione • safety handle	 pg.57

XM150/93	 maniglione • safety handle	 pg.57

XV03/01	 corrimano verticale con fissaggio a parete • vertical handrail	 pg.59

XV03/91	 corrimano verticale con fissaggio a parete • vertical handrail	 pg.59

XV03/92	 corrimano verticale con fissaggio a parete • vertical handrail	 pg.59
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XV03/93	 corrimano verticale con fissaggio a parete • vertical handrail	 pg.59

X3565D/01	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod 	 pg.58

X3565D/91	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X3565D/92	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X3565D/93	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X3565S/01	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X3565S/91	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X3536S/92	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X3565S/93	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X5050/01	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X5050/91	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X5050/92	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X5050/93	 maniglia con verticale laterale dx/sx • safety handle with lateral vertical rod	 pg.58

X800/01	 per vasca da 70 cm con seduta anatomica • seat for standard bathtub	 pg.47

X801/01	 ribaltabile per vasca CON DOGHE • folding seat for standard bathtub	 pg.48

X810/01	 ribaltabile per doccia con seduta anatomica • folding seat for shower	 pg.46

X811/01	 ribaltabile per doccia con doghe • folding seat	 pg.44

X811/91	 ribaltabile per doccia con doghe • folding seat	 pg.44

X811/92	 ribaltabile per doccia • STAINLESS steel folding seat 	 pg.44

X811/93	 ribaltabile per doccia • STAINLESS steel folding seat 	 pg.44

X812/01	 ribaltabile per doccia • STAINLESS steel folding seat 	 pg.45

X820/01	 ribaltabile per doccia con schienale • folding seat with back	 pg.50

X821/01	 ribaltabile per doccia con braccioli • folding seat with arms 	 pg.49

X830/01	 ribaltabile asportabile seduta anatomica • removable folding seat	 pg.52

X831/01	 ribaltabile asportabile • removable folding seat	 pg.51

X832/01	 ribaltabile asportabile • removable folding seat	 pg.53

ZA01/01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

ZA02/01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

ZA03/01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

ZA04/01	 angolare di sicurezza • safety corner handrail	 pg.31

ZA05U/01	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.32

ZA06U/01	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.32

ZA07U/01	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.33

ZA08U/01	 angolare con verticale laterale • corner handrail with lateral vertical rod	 pg.33

ZA09U/01	 angolare con verticale centrale • corner handrail with central vertical rod 	 pg.33

ZB01/01	 parete/pavimento CON RINFORZO • wall-to-floor supporting bar 	 pg.37

ZB02U/01	 FISSA CON RINFORZO UNIVERSALE • supporting bar with universal prop	 pg.37

ZB03U/01	 FISSA CON RINFORZO UNIVERSALE • supporting bar with universal prop	 pg.37

ZB04/01	 ribaltabile con frizione • folding supporting bar with friction 	 pg.38

ZB05/01	 ribaltabile con frizione • folding supporting bar with friction 	 pg.38

ZB06/01	 ribaltabile con frizione • folding supporting bar with friction 	 pg.38

ZB07/01	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar on post 	 pg.41

ZB08/01	 ribaltabile  su colonna • folding supporting bar on post 	 pg.41

ZB12/01	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

ZB13/01	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

ZB14/01	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

ZB15/01	 ribaltabile con RINFORZO VERTICALE A TERRA • folding supporting bar with floor support	 pg.40

ZB16/01	 ribaltabile con RINFORZO VERTICALE A TERRA • folding supporting bar with floor support	 pg.40
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ZB70/01	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

ZB71/01	 ribaltabile con piastra lunga e frizione • folding supporting bar	 pg.39

ZC100/01	 CORRIMANO ORIZZONTALE  • interrupted horizontal handrail	 pg.30

ZMA1/01	 MANIGLIA A 45° • 45° safety handle	 pg.27

ZMA2/01	 MANIGLIONE VASCA MEZZALUNA TONDO • semicircle safety handle	 pg.28

ZM30/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM40/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM45/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM50/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM60/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM80/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM90/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM110/01 	 MANIGLIA • safety handle	 pg.26

ZM130/01 	 MANIGLIONE • safety handle	 pg.27

ZM150/01 	 MANIGLIONE • safety handle	 pg.27

ZM200/01 	 MANIGLIONE • safety handle	 pg.27

ZV01/01	 CORRIMANO VERTICALE • vertical handrail 	 pg.29

ZV02/01	 CORRIMANO VERTICALE CON FISSAGGIO • vertical handrail fixed to wall	 pg.30

ZRA70/01	 REGGITENDA ANGOLARE • folding steel curtain bar 	 pg.115

ZRA80/01	 REGGITENDA ANGOLARE • folding steel curtain bar 	 pg.115

ZRA90/01	 REGGITENDA ANGOLARE • folding steel curtain bar 	 pg.115

ZRA120/01	 REGGITENDA ANGOLARE • folding steel curtain bar 	 pg.115

Z4070D/01	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod  	 pg.28

Z4070S/01	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.28

Z4070U/01	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.29

Z5050/01	 MANIGLIA CON VERTICALE LATERALE • safety handle with lateral vertical rod	 pg.28

1253	 VITI PER FISSAGGIO OPEN • fixed for OPEN	 pg.88

1400/01	 ADESIVO • adhesive	 pg.123

1500/01	 TARGHETTA IN ALLUMINIO • aluminium plate	 pg.123

	 PIATTO DOCCIA DUPONT ™ CORIAN® • hygienic acrilic shower	 pg.116
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www.goman.it

GOMAN S.r.l.
Via Maestri del lavoro, 8
Castiglione delle Stiviere
46043 - Mantova - Italy

Tel. +39.0376.671780  
Fax +39.0376.671286  
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